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DE OBSOLETIS CONJUGATIONUM PLAUTINARUM FORMIS. 


Erunt fortasse, qui, ubi primum dissertationis hujusce fitulum inspexerunt, male con- 
fidentes cogitent, quidnam novi huie disciplinae grammaticae parti, eui Struvius pro 
exquisita sua diligentia et assiduitate jam affatim lucis admoverit, additurus sim; at 
ego, quam subii, opellam neque supervacare et ipsis his temporibus nostris vel maxime 
desiderari pro certo habeo, eandemque materiam, quam ante hos quadraginta annos 
vir doctissimus elaboravit, iterum pertractare ae disquirere operae pretium existumo. 
Mitto enim, multa ab isto neglecta esse, parvique pendo, quod hie illic in errorem 
non levem ineurrit, — quid autem? literae quantum ex illo tempore incrementum ce- 
perunt! Etenim non modo textus fabularum Plautinarum Ritschelii, Fleckeisenii alio- 
rum studiis ita emendatus et, quantum fieri potuit, in integrum restitutus est, vix uf 
eum ubique agnosceres, verum etiam -sermoni latino antiquiori perscrutando atque 
evolvendo tot tamque praeclari viri operam suam navarunt, ut multa, quae olim ne a 
forma quidem constabant, hodie etiam mente percipi, explicari, cum similibus cetera- 
rum linguarum comparari possint. — Quae quum ita sint, duabus imprimis de causis 
formas has minus usitatas vel plane obsoletas illustravi, ut et artem criticam faetitan- 
tibus certior quaedam lex praeseriberetur, et exploratis quae genuinae, quae explo- 
dendae sint, grammaticae quoque arti fructus inde enasceretur. ÖOccasionem igitur 
hane studiorum speciminis edendi, benevolentissime mihi concessam, arripui, quum 
praesertim jam dudum poetae Sarsinati operam dare coepissem. 

Formarum omnium turbam, quot a recentiorum consuetudine recedunt, ut primo 
aspectu perspici possent, duabus quaestionibus amplexus sum, quarum altera verborum 
radices, altera terminationes excussi. 


I. DE VERBORUM RADICIBUS. 


Praemonendum est, me eas modo verborum radices in disceptationem vocaturum, 
quàe auf ipsae ad terminationem insolenter fingendam valeant, aut vice versa a termi- 
nationibus ita affieiantur, ut formam induant notandam. Ac primum quidem disputa- 
bimus de iis vocabulis, quae aut inserta aut extrita aliqua litera a recentioris aetatis 
usu abhorrent, 
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A. Den et m consonantibus aut insertis aut extritis. 
Verborufn radices omnibus linguis consonantibus nasalibus amplifieari, G. Curtius 
(sprachvergleichende beiti 


>) et ostendit et exemplis satis confirmavit, Idem in lati- 
nam quoque linguam cadit, quum multa verba extent, quorum syllabae principis vo- 
calis ita augetur, ut per nasum resonet i.e. ut aut n aut m litera subaudiatur. Quae 
consonans nasalis plerumque in perfecto et supino temporibusque quae hinc derivantur, 
evanescit*), veluti: vinco, vici, victum, vincere. Contra ea apud Plautum reperias, et 
quae jam in praesenti quoque tempore eam perdiderint, et quae in reliquis eam reti- 
neant. Prioris generis sunt: 

1. tago: Mil. 1092. 

2. attigas: Bacch. 440, 445; Truc. II, 2, 21, Ep. V, 2, 58. 

Harum utramque ab usu linguae latinae non abhorrere antiquiorum | scriptorum 
reliquiae testes sunt, quae easdem, formas servarunt ut: tago (Sex. Turp. Leuc. 
XVIII ed. Ribb.), attigas (S. T. L. VI) ete. — Ceterum G. Curtius (de aoristi 
latini reliquiis, Kiliae 1857) omnes hujusmodi formas ut tag-, tig-, pag-, pig- (quae 


vocula olim vulgabatur Capt. 734: impigier), nec non si praeter reduplicatas prae- 
sentis radices perfecta extarent non reduplicata, ut gigno, genui, ad aoristum se- 
eundum antiquitus linguae latinae proprium respicere judicavit. — Atque alteram qui- 
dem g. e. attigas, quam Ritschelius auctore Nonio, praeeunte Douza comprobavit, non 
est „cur addubitemus; altera nescio an omnino Plauto deroganda sit. Procul enim 
dubio Fleckeisenius formam nostram verborum modo lusus gratia eontextu recepit, ut 
verba similiter pronunciata similem exhiberent scripturam: 

Remorare: abeo. — Neque te moror, neque te tago — neque te taceo. — Accedit 
quod paucorum manu seriptorum auctoritate nititur. 

Alteri verborum generi sunt ascribendae: 

1. corrumpta: Amph. 1057. 

2. corrumptus: Trin. 114, 116: Asin. 875, 883: Bacch. 420 ete. 

3. disrumptus: Baech. 603. 

4. corrumptor: Trin. 240. 

5. manctus: Capt. 64, 154, 837; Trin. 63. 

Sed memoratu dignum-est neque omnes has formas satis esse munitas et earum 
plerasque nuper demum, suadentibus libris, consonantes, quas posterior aetas extri- 
verit, recuperasse (Cfr. Fleck. ep. erit, XI; Lepsius, die palaeographie als mittel fuer 
die sprachforschung p. 73.) 

Sequitur altera verborum species a priore perquam segreganda, quae et ipsa a li- 
teram interjieiunt. Etenim in illis » vel» inserviebant'vocali principi amplificandae, 
in his autem verbo dilatando. Jam vero Struvium audiamus, sie fere disputantem 
(Ueber lat. decl. u. conjug. p. 205): literam » in sermone antiquiore saepenumero 


*) Bopp. vergl. Gr. Il, 455: „Verba haee omuia in temporibus specialibus nasalem ineuleant, in 
aoristo vero expungunt.* 
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ineuleari in iis quoque verbis, quae eam inferiore aetate perdiderint. Ceterum tertiam 
modo personam pluralis legi ac saepissime quidem danunt pro dant; praeterea 
autem se invenisse formas has: neguinunt, solinunt, ferinunt, ewplenunt, obinunt, 
redinunt, prodinunt. — Schweizer, qui de eodem argumento disseruit (Kuhn u. Auf- 
recht IL, 380), insuper addidit formas: inserinuntur, carinans, fruniscor. 

Quas formas et hie I. 1. et Kuhn (K. u. A. II, 397) terminatione reduplicata natas 
esse conspirant, Ritschelius autem (Rhein. Mus. VII, 315) syllaba ZX ineuleata. Qua- 
nam a parte jus stet discernere meum non est; imo id unum mihi proposui, ut disqui- 
rerem, utrum Schweizer jure posuerit, omnes istas formas nisi in tertia persona non 
legi, necne. 

Forma danunt per fabulas Plautinas multum vulgabatur et ea plerumque per 
emphasim: Merc. 226 (di danunt = verleihen); Persa 852 (quas turbas danunt? = veran- 
lassen); Pseud. 767 (quoi servitutem di danunt = bestimmen); Capt. 819 (duplá agni- 
nam. danunt= ausbieten); Trug. Il, 1, 34 (datores demunt danunt = leihen). — Impe- 
rativus autem dane bis legitur: Asin. 671. et True. II, 4, 19; prius absolvamus. Tru- 
eulenti locum, qui jam eam ob causam nullius fere momenti esse potest, quia nec a 
Ritschelio nec a Fleckeisenio hucusque pereensitus approbatione qnasi eget, fum vero 
etium quia primus, quod sciam, Douza dane scripsit, ceteris omnibus Mss. aut dant 
aut dantur exhibentibus. — Altero loco Asinariae nullus dubito quin Fleckeisenius, 
si verbi nostri usui ae notioni indagandae operam dedisset, hane lectionem versui non 
obtrusurus fuerit: 

Quidvis egéstas imperd: fricéntur, dáne quod ôro, 

Pleraeque enim edd. vett. et Pall. habent: da nunc, quoniam vocula nune cod. 
Pal super versum scripta erat; Gruterus autem perspieiens versum sanandum esse, 
conjecit: Jáne quod oro? sententiamque pro interrogativa accepit. Verumtamen ejus- 
modi mutilationem eum legibus: sermonis latini dissentire Ritschelius ostendit (Proll. 
p. CVI), formasque, quibus — ze particula adhaereret, aut integras scriptas esse visne, 
videsne, audisne, aut una eademque mutilatione et s et e amisisse. Quocirca Gru- 
teri quidem conjectura rejicienda est; quid autem? si ad aliam emendationem confu- 
glamns, quae, si quando, huie loco debetur, quum e. A. deficiat, leetioque vulgata non 
modo eontroversa sit, verum etiam ab usu Plautino abhorreat. Equidem sic legerim: 

2 fricónturs dan’ quod oro? 

Tertio denique loeo (Persa 256) jam Ritschelius medicinam attulit conjectura, 
quae, quamvis paullo audacior esset, ob contextus turbationem sanequam desiderabatur. 
— Olim enim sic legebatur: 

Jovi opulento, incluto, Ope gnato, supremo, valido, viri potenti, 

Opes, spes, bonas copias commodanti lubens vitulorque merito: 

(Quia meo amico amieiter hanc commoditatis copiam 

Danunt argenti mutwi, uti egenti opem adferam. 

Danunt Nonius quoque, qui hune versum affert (p. 510), exhibet; quoniam 


autem, ut verba leguntur, pluralis ferri non potest, Lipsius lectionem danit propo- 
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suit, guae in aliquos libros irrepsit; Ritschelius autem additis paucis vocibus sie 
eum restituit: 

Jovi... commodanti 

Lubens vitulor [at]que [dis cunctis] merito, 

(Quoniam meo amico amiciter hane commoditatis copiam 

Danunt, argenti mutui [compos] ut egenti opem adferam. 

Jam igitur patet in fabulis Plautinis verbt dare nullam aliam formam legi a 
stirpe dan- derivatam ae tertium personam pluralis danunt. — Quodsi demonstrave- 
rimus, formas coguinatum et fruniscor huc non pertinere, nihil impedit, quominus 
Schweizeri placito astipulemur, verbi dilatationem » litera inculcata in una hae persona 
usu receptam fuisse. — 

De voce coquinatum, R. et Fl. in librorum suorum textibus saltem dissentiunt, 
utrum coqwinare an coquitare ponendum sit. Etenim c. A. bis (Pseud. 854 et 878) 
habet: coquinatum, coguinare, cui lectioni R. in textu suo obsequitur; in animad- 
versionibus autem criticis profitetur, semet ipsum dubitare, num possit defendi exemplis, 
quae in Museo philologico VII, 315 collegerit. Qua de causa Fl, sive tertii loci fide 
nisus (Aul. HI, 1, 3: Ad Bacehas veni in bacchanal coquitatum), sive alio nescio 
quo argumento commotus, Pseuduli quoque versibus lectionem coquitare et coquitatum 
recepit. Quam scripturam valde me improbare non diffiteor, primum quia forma ite- 
rativa coquitare supinum coquitum requireret; deinde quia verbum coquinare non 
habet quod valde stupeamus. At non recta via a verbo coquere descendere nostrum 
arbitror instar verborum solinunt, ferinunt etc., sed derivandum esse a substantivo 
coquus ut adjectivum coquinus (Pseud. 970), significationem igitur esse propriam: 
coqui officio fungi, vel ut nos dicimus: Koch sein. Id quod eo confirmatur, quod 
trium locorum a me allatorum nullo objectum legitur. Cfr. depinare à dapes sub- 
stantivo profeetum (Capt. 897). 

Alteri denique formae q. e. /runiscor (Rud. 1012), sermoni latino non inusitatae 
(efr. Novii fr. 77: frunisei), Kuhn (K. et A. II, 397) stirpem frun- subesse optimo jure 
sumsit. Quae quomodo exorta sit, M. Mueller (K. Zeitschr. IV, 273) ostendit, qui eam 
vocibus graecis z-ve-m (sx), zo-va-B (xof), s-ve-» (ex), a-vn-voľb, x-ve-89 (a0) aequiparavit 
unieamque reliquam formam conjugationis esse suspicatur, quam vocat septimam graecam. 


B. De verborum radicibus in vocalem desinentibus. 


Conjugatio latina duplex est, prout auf nudae radiei terminationes affiguntur, aut 
cum vocali radicem terminanti coalescunt. Atque radices, quae in — a — exeunt, 
primae quam vocamus conjugationi obtemperant, quae in — e —, secundae, in — i — 
quartae; quarum autem litera ultima u est, utpote geminam U literam in unam con- 
trahentes, tertiae conjugationis speciem prae se ferunt (Cfr. Bugge, Altital.; K. Zeitschr. 
VII, 38). — Denique radices, quae vocali — o — concluduntur, duae sunt: nosco 
(no-) et poto, quod voeabulum verbum iterativum est, descendens a radice po- (efr. 
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ME-7O-1X1, E-ro-Dny), unde nascitur participium po-tus. Praesens po-o Latinis abso- 
num visum est, quum vocalem geminam, quantum poterant, ex sermone dimoverent. 
— Identidem verbo do ab initio radix do- inesse videtur (s-do-Nms, ds-do-pzı, Bo-st, 
dus, dos, donum), sed quae pluribus eommutationibus obnoxia vocalem o plerumque in 
a migrare patiebatur, interdum etiam ad z obseurabat, vel quia w vocalium pronun- 
ciatio Latinorum oribus aptior erat vel, quam sententiam Benary (roemische lautlehre 
p.276) imprimis tuetur, vox av contraetione in unam vocalem w transiit. — Paucae 
extant formae, quae du- radicem exhibent, et verbi principis et cum eo composito- 
rum perdo, credo. Sed eontenderim conjunetivum modo ab hae stirpe descendentem 
legi et eum plerumque in — im desinentem. Jam igitur formas ipsas perlustremus: 

l. duim: Aul. IV, 6, 6. 

2. interduím: Rud. 580. 

3. duis: Capt. 331, 947, 1368; Stich. 255. 

4. duit: As. 460; Bacch. 334; Aul. I, 1, 21. 

. duint: Amph. 72: Trin. 436; Pseud, 936; Most. 655. 

Forma duim, quamquam neque in fabulis Ritschelianis neque Fleckeisenianis le- 
gitur, per codicum tamen fidem videtur satis constare, quum praesertim verborum 
quoque sono efflagitetur. 

Nam quod. edit, tam duim quam perduim. 


on 


Quod modo memoravi, radicem. g. e. du- plerumque in -Z» desinere, Ritsehelii 
editione videtur refelli, qui Merc. 401 scripsit: 

Ne duas, neu te ádveaisse diceris. 

Sed in animm. critt. addidit se codicis C lectionem modo non ausum esse solli- 
citare, etiamsi Camerarius exhibeat ne duwis*) Quidni igitur ceterarum analogiae 
obseguentes hie quoque seribamus ne duis?**). 

Verbi perdo repperi formas has, quae non minus quam verbi simplicis in -im 
exeunt: 

1. perduim: Aul. IV, 6, 6. 

2. perduis: Amph. 845; Capt. 728. 

3. perduit: Epid. I, 1, 64; Poon. II, 4, 29. 

4. perduint: Cure. 719; Stich. 595; As. 467; Men. 308, 451; Merc. 710; Aul. IV, 

10, 55; True. IT, 3, 10: Cas. III, 5, 17; Poen. III, 2, 33. 
Tertium autem verbum credo conjunetivum tam in -am, quam in -im fingit: 


1. ereduam: Poen. III, 5, 2. 4. ereduat: Baech. 504, 847. 
2. ereduas: Trin. 606; Baech. 476. 5. creduis: Amph. 672: Capt. 605. 
3. adereduas: As. 854. 6. creduit: True. II, 2, 52. 


Formas, quas enumeravi, omnes eonjunetivi sunt: quattuor per fabulas Plautinas 
repperi indicativi hodie aut expunetas aut sane in dubium vocatas: 


*) Ex Ritschelii testimonio hoc loco c. A. deficit: contra ea Geppert (Ueber den codex Ambrosia- 
aus 1947) professus est, hanc partem ex iis esse, quae salvae essent. 
| Altera forma (Aul. II, 2. 61) sero inventa et ipsa controversa est. 


I. interduo: Capt. 694. 3. concredui: Cas. Il, 7, 43. 
2. conereduo: Aul. III, 6, 49. 4. perduunt: Rud. prol. 24. 
Ac primam quidem formam Captivorum ne Struvius quidem manu seriptis satis 


sulfultum existimabat; religio igitur, quae olim Gruteri aetate obversabatur, quoniam 
c. A non suppetit neque quidquam apparatus eritici accessit, ne hodie quidem dimota 
est. Non diffiteor equidem me haesitaturum fuisse hane formam recipere, quia et Pall. 
et omn. editt, interdico seriptam habent, et z vocalis per versus distinctionem per- 
ferri potest; denique quia ipsius Scaligeri auctoritate interdico denotat: 058i» Ov*pogov 
novom, 4ôuvooä. Adde quod olim sie legebatur. 

Dum péreas, nihil interduo dicant. vweré. 

Fleckeisenius autem: — - 

Dum pereas, nihil interduo, djant viwere. 

Quodsi pro 4, ic posuerimus, versu salvo forma quae esset gra% signuévn, ex fa- 
bulis Plautinis summota esset. Olim quidem, quum pro ajant, dicant legeretur, forma 
nostra interduo aegre poterat desiderari. 

Quartam formam perduunt ob geminam wv diserepantem a consuetudine latina 
Fl sine multis ambagibus in perdunt demutavit. 

De secunda et tertia forma, quas dixi, sie fere judicaverim. Verbum credo 
praeter hane alteram quoque radicem praebere videtur, primum quia lectiones discre- 
pantes ab his non inveni, verbum igitur eorum ritu declinari sumendum est ae statuo, 
statui; deinde quia praesens eonjunetivi justam formam praeter minus usitatam in -im 
praebet; tum quia L. Meyer, vir doctissimus, qui in comparandis inter sese linguis 
operam suam collocavit, (K. VIII, 286) exploravit verbum credo non a verbo dare 
descendere, sed familiaritate interiore cum voce sanscr, grad- dadhámi (= ich schenke 
glauben) eonjunctam esse. — Hujus enim viri opinionem animo libentissimo am- 
plecterer; modo vellem, cetera quoque verba composita addo, condo, perdo radici 
simplici non derogasset. 

Transimus ad eas conjugationum latinarum formas, quae a, e, ç vocalibus inter 
radices et terminationes ineuleatis aut omissis ab inferioris aetatis usu recedunt. Quas 
formas inter sese dirimere nefas esset, quia vocalium una aliqua adjeeta a tertia con- 
jugatione, quae ab ipsa stirpe derivatur, ad primam, secundam, quartam transitur. 

Voealis a requiritur in radieibus formarum: 

l. lavis: Pseud, 10. 4. lavere; Amph. 1102; Truc. U, 3, 2. 

2. perlavit; Most. 111. 9. dissicit: Cure. 424. 

9. lavit: Truc. V, 1, 10. 

Nemo nescit multorum verborum alioquin primae conjugationi optemperantium 
perfecta et supina non ex eadem radice orta esse, sed ea integrae radiei terminationes 
affigere. Formae autem verbi lavere, quas praeposui, ab usu communi ita abhorrent, 
ut in praesenti quoque tempore et in infinitivo praeter primae conjugationis formatio- 
nem (e. g. lavat: Cure. 580) primigeniam sibi reservarint. Quam duarum conjuga- 
tionum  turbationem | Corssenius (osciscle beitraege K. V, 99) inclinatione linguae 
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latinae et oscae ad a- eonjugationem — sit verbo venia — effici. Ac derivationem eo 
modo processisse opinatur, ut primo a verbis primitivis substantiva fingerentur, guorum 
pauca ut sonus, tonus per antiquissima linguae latinae monumenta tradita essent, 
hine demum verba primae eonjugationis descendere, omnia igitur esse verba denomi- 
nativa. Ceterum has formas aetate superiore quoque multum frequentatas fuisse, satis 
superque testifieantur loei hi: Zavite (Tit. Ps. IT); laverent (Afr.); lavi (Pomp. At. 53); 
lavite (Laber. 145): laverent (Ennius fr. 72): sonunt (Enn. 69). Ac quoniam Corssenius 
mictere verbum horum in numero posuit, etiam hune locum, siquidem non est adulte- 
rinus, non possum non afferre (True. II, 7, 64): 

Emoriere ocius, si manu niceris. 

Ad quem Turnebus annotavit, nicere idem esse ac mietare. — Sed alii libri 
aliter hune versum tradiderunt, neque certi quiequam de eo decerni potest, 

Formam denique dissieit, quum et verbi compositi sit et vocalismo a voce pri- 
mitiva longe refugiat, eam modo ob caussam aseripsi, ne quid omisisse viderer (Cfr. 
dissice: Caec. Stat. 239). 

Vocalis e deest radieibus formarum: 


1. contuor: As. 403; Stich. 208. 4. olere: Most. 42. 
2. contui: As. 124, 523. 9. detergere: Cas. Il, 3, 20 (detegere? — 
3. olant: Most. 268, 278: Poen. L 2, 56. Meurs.; Pareus). 


Confer formas has aliunde petitas: intui (Sex. Turp. Paed. VIE); contui (Pomp. 
At. 69); olat (Afr. Fratr.); olant (Pomp. At. 1); praeterea fulgit (Pomp. At. 74); scatit 
(Luer. V, 40) ete. (V. Corssen: Kritische Beitraege ete. p. 539.) 

Tertium verborum, ordinem efficiunt formae, quae 7 vocali aut interjeeta aut ex- 
trita insolenter finguntur: 

l. posivi; adposivi; reposiei; praeposivis supposivi: Pseud. 1281; Mil. 905: As. 513; 

Cure, 536; Rud. 916; True. II, 5, 9. 
2. deposivit; úmposívit: opposivit; supposivit: Most. 382; Rud. 537: Cure. 356; 
True. IV, 3, 30. 

3. deposivimus : Bacch. 306. 

4. posiveris: Trin. 145. 

9. imposisse: Most. 434. 

Pono vox mutilata est ex forma pleniore posino (= post-sino), unde impostrie 
(True, IV, 2, 50), impostor ete, (Cfr. K. VII, 188; IV, 46): de ? vocali autem ipse 
loquendi mos videtur dubius fuisse, eam utrum corriperet an produceret. Qua 
correpta verbum nostrum tertiae conjugationi se addicere debebat; sin producebatur, 
quartae, — Aetate autem Plautina promiseue frequentabatur, prout poetae aut cor- 
repta aut producta syllaba opus erat. 

Huic ipsi verborum generi subjungo ea, quae quum in -io vel -ior desinant, re- 
pugnante recentiorum loquendi consuetudine per omnia tempora quartae conjugationi 
obsequuntur, Sed hoe non ita dixi, quasi nullas omnino formas verba nostra e tertia 


conjugatione mutuata sint, imo modo hue modo illuc videntur inclinasse, quod docebunt 
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formae: egredere (Cure. 158); progreditur (Men, 109); ecfoderis (Trin. 783) aliae 
multae. Formae insolenter fictae sunt: 

l. perfodivi: Mil. 142. 4. aggredimur: As. 680. 

2. effodiri: Mil. 315. 5. congredibor: Persa 15, 188; Most. 783. 

3. aggredirier: Mere. 248: Rud. 602, 6. egreditur: Rud. 334. 

7. moriri: Capt. 732: As. 121; Rud. 675, 684; Pseud. 1222. 

Jam igitur intelleges, sensim justo rerum ordine ad jejuniores a plenioribus trans- 
itum esse. 

Sejunxi formas mutilas verbi venire, vel potius compositorum ex verbo «venire et 
praepositione aliqua: 


1. évenunt: Cure. 125. 4. ddvenat: Pseud, 1030. 

2. évenat: Mil. 1010; Trin. 41; Baceh. 5. cónvenam: Mil. 1379. * 
144; Cure. 271. 6. cönvenant: Persa 629. 

3. évenant: Most. 395. 7. pérvenat: Rud. 626. 


De hisce disputaverunt: Corssen (Auspr. Voc. ete. I, p. 302; II, p. 147); Ritschl 
(Prolegg. pp. 88, 162, 212; Struve p. 197. — Formae quas deseripsi, a Ritschelio 
demum praeeunte Bothio seribebantur, quales nune leguntur. Namque Ritschelius bene 
perspexit omnes has plerumque trisyllabas esse, ; vocula per synizesim extrita. Quam 
Ritschelii sententiam Corssenius non modo agnovit, verum etiam exemplis ex lingua 


Umbriea petitis confirmavit, quum sie fere disputaret: „in formis linguae italicae re- 
centioris literam ¿ sequente a non jam esse vocalem, sed consonantem, non modo rem 
ipsam monere, verum etiam linguae umbricae monumenta docere, ita tamen ut č litera 
primo quidem ad / induresceret, dein tota evanesceret. Eadem igitur ratione formas 
Plautinas esse explieandas.* Atqui nemo tam excors est, quin intellegat, totam hane 
quaestionem ad orthographiam potius quam ad verborum declinationem pertinere, nec 
profecto eas im disceptationem voeassem, nisi tertiam conjugationem resiperent. Hinc 
igitur consequens est, ut Struvius, qui nostrae scribendi consuetudinis hauddum sciens 
earum unam ex Nonio (10,20) petiverat, erraverit, quod inde conjecturam facit verbum 
olim fuisse veno, quamvis lenocinentur formae advena convena, quas rixosus quis- 
piam ad confirmandam ejus opinionem afferre possit. Sed cavendum est ne opinemur 
Ritschelium verbis his compositis cunctis i vocalem ademisse, sed modo, quum 
praepositio verbo praefixa summo accentu premeretur; sin aliter, eam retinuit, 
ut Most. 132: 

Igitur tum spécimen cernitür, quo eveniat aédificátio. 

Verum tamen fortasse Ritschelius multo aptius totam rem ad pronunciationem 
rejecisset textu salvo, quem ubique contra ipsos codices sollicitavit. 


C. De verbo posse. 


Praefigam formas incompositas vel parum liquefactas: 
Praesens: I. pers.: potis (= potis sum, possum): Stich. 454. 
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Praesens: IL pers.: potis es: Capt. 970; Mil. 781; Rud. 1386; As. 97; Bacch. 866 etc. 
potin’ [ut] (= potisne es ut); Mil. 926; Rud. 425; Bacch. 751; 
Pseud. 235, 264, 940; Persa 287; Men. 807; Most. 396. 
potine [ut]: Mere. 440%) 
pote: Persa 30; Trin. 352. 
HT. pers.: potis est: Amph. 626, 693; Mil. 684; Rud. 829; Bacch. 35; Cure. 
269; Stich. 301; Persa 40; True. I, 2, 64. 
potis (sc. est): Capt. 89; Mil. 351, 788; Trin. 765; As. 607 ete. 
potin’ est: Trin. 759. 
pote (— potis est); Trin. 730; Stich. 121; Persa 271; Most. 256. 
(III. p. pl.: potis sunt: Poen. I, 2, 17?] 
Formae pluralis eaedem videntur ac posteriore aetate. 
Futurum: potis erit: Mil. 1270. 
Perfectum: potivi: Most. 792. 
Praes. conj.: I. pers.: potis siem: Mere. 331. 
II. pers.: possin: (— possisne): Mere. 518. 
III. pers.: possiet: Mere. 145; Most. 984; Baceh. 370. 
Imperf. conj. potesset: Rud. 396, Mil. 884. 
Infin.: potis esse: Pseud. 26, 1302. 
potis (sc. esse): Merc. 349; Men. 620. 
potesse: Rud. 55; Baech. 559; Most. 1015. 
Ex fabulis a Ritschelio et Fleckeisenio nondum recensitis formas plerasque in 
dissertationem reeipere non potui, quippe guarum lectio parum constet. 
Sole clarius est, verbum nostrum componi ex adverbio potis et esse facileque 
perspici potest, qua via vox incomposita in vocabuli unius corpus coaluerit. Nempe 
Primum vocis potis syllaba altera allevatione debilitabatur i. e. -is in -e transiit, sicuti 


magis in mage, laudaris in laudare. — Quae vox mutila cum verbo esse nimium 
facile quam conglutinabatur: póte -esse, potesse, pósse. — Vocabulum pótis Corssenius 


(Auspr. ete. IIT, 270) et Ebel (etymol. streifz. VI, 209 K. Z.) pro comparativo acce- 
Perunt eadem fere significatione ac potius. 

In perfecto igitur verbum nostrum non ex analogia adjectivi difficilis (dis- ficilis) 
in potif- fui, poffui transire potuit, sed quum et s litera elideretur et accentus in syllaba 
pó- poneretur, has mutationes subire debebat: pótefuit, pót-fuit, pótuit (v. K. Z. VI, 
316). Etenim sermo latinus praeoptavit consonantium dissociabilium alteram elidere. 


*) Ne quis arbitretur Ritschelium de apostropho et de syllaba ne sibi parum constare, afferam 
verba ejus Proll. 106: „Cui minime repugnat, quod eandem addidimus apostrophum in potin ut 
satin ego, ubi id eadem, quae in illis dissuasit, ratio snadet: nam probae sunt et usitatae ipsae sa- 
tine poline formae, quas linguam praeter videre abine admisisse non est mirum, quum hoc inter- 
sit, quod hie longa, brevis illic vocalis s literam praecedit. Nam quod certa quadam licentia veteris 


prosodiae etiam viden abin correpta vocali pronunciata sunt, id ad primitivam naturam ejus syllabae 
nihil pertinet, ete,“ 
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(Bopp. IL, 436). Uno autem loco (Most. 792) Ritschelius praeter omnium codieum 
auetoritatem ni fallor vice formae tritae et vulgatae, quam modo derivavi, ut metro 
bacchiaco satisfaceret, vetustiorem et ipsam, apud Plautum vero inusitatam recepit: 
formam potivit. — Nusquam legere memini, ubi eäm probaret, etiamsi non nescius 
sum Plautum eam bis usurpasse (Amph. 178: poticit; Rud. 911: compotivit), sed non 
tamquam verbi posse perfectum, verum verbi alioquin deponentis: pot. — Quam- 
quam utut res se habet, formae Lucilianae potisset, potissent (secundum edit. Gerl.) 
procul dubio syncope ex potivisset, potivissent exortae, enuntiant nostram quoque 
olim usitatam fuisse. 

Jam vero facile deprehendimus verbum esse in formis incompositis saepe deside- 
rari non solum in verbo finito, verum etiam in infinitivo (Proll. 111) De praesenti 
autem certari potest, utrum in secunda modo et tertia persona singularis voculae es, 
est requirantur an in prima quoque. Equidem negaverim; nam unum modo locum 
investigavi, qui vocabuli esse omissionem usque ad primam personam pertinere testari 
posset, sed qui salvo verborum textu pro tertia accipi potest: (Stieh. 454): 

— — Tam confido quam potis 

Me meum optenturum regem vidiculis logis. 

Vox q. e. quam potis vel quantum potis compluries ita ponitur, ut significet: 
quam mawime fieri potest vel plane (v. As. 607; Trin. 765; Mil. 788). Quamobrem 
nullus dubito quin in hoe quoque versu verba confido quam potis non idem sint 
ac quantum possum, verum quantum confidi potest. 

Transeo ad seemndam personam quae voculam es saepenumero omissam habet. 
Ritsehelius enim posuit (Proll. p. 109), est vel es verbi omissionem quum a poetis 
tum a scriptoribus frequentatam a sermone Plautino omnino esse alienam nec nisi ra- 
rissimis condicionibus probatam. Et alterius sc. secundae personae exempla nusquam 
ait negotia facessere, ut quibus exigui circuli i. e. apostrophi (^) adjectione es ubique 
sine ulla opera restituatur, ut Amph. 324: eæerciturws. Doleo equidem Ritschelium de 
vocabulo potis amplius non disputasse; una ex scriptione intellegi potest eum ratum 
esse, ubi potis pro potis es legatur, apostrophum supervacaneam esse et quam me- 
moraverit consuetüdinem Plautinam ad nostrum verbum non pertinere. Facere autem 
hoe loco non possum, quin duos versus afferam, inter sese simillumos, qui me non 
mediocriter vexarunt: Trin. 352 et Persa 30: 

1. Quándoquidém nec tibi bene ésse póte, pati neque dlteri. 

2. Si tute tibi bene ésse póte patt, veni vivés mecim. 

His locis qui uniei exhibent pote vice potes olim legebatur: potes; nimirum alia 
ratione versus pedes distinguebantur: (bi bene ésse potés pati etc. — Quam versus 
distributionem K. vitiosam esse ait, codicis A praestantia subnixus, „quoniam in com- 
posito non magis quam in simplici es syllaba apud Plautum corripiatur.“ Hae igitur 
de causa Ambrosiani scripturam pote ceterorum lectioni conspiranti praeposuit. Non 
ausim equidem textum Ritschelianum sollicitare, attamen quid R. sibi voluerit, quum 


~a 
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es syllaba corripiatur illa quidem, positione autem saepenumero producatur (ut Amph. 
560 et 562), haec omnia inquam quo spectent me nescire ingenue fateor. 

Restat ut duarum formarum mentionem faciam, quarum altera potestur codice 
Ambrosiano Merc. 553 expuneta est, etiamsi compluries legitur, ut Luer. IIT, 1008 
Pacuv. fr. ed. Ribb. 100 etc., altera potis sunt (Poen. I, 2, 17) nimium dubia est, quam 
quae ullo in numero esse possit. 


II. DE VERBORUM TERMINATIONIBUS. 


A. Praesens indicativi. 


Formatio temporis praesentis ita modo a posterioris aetatis usu recedit, ut u vo- 
calis tertiae personae pluralis, praeeunte altera u sive v demutetur: ruont (Amph. 
245); vivont (Capt. 81); abnuont (Cap. 481), perpluont ete. Adjice his formas volt, 
voltis, quamquam notandum est, u vocalem, si v litera syncope dimoveatur, restitui, 
ut sultis, Quam legem non solum ad verbum, sed ad omnia omnino vocabula per- 
tinere, in quibus u vocalis geminetur, ut congruos (Mil. 1116), non ignoro; nec mihi 
inde invidiam obortum iri spero, quod haec scribendi consuetudo usque ad Augusti 
Caesaris aetatem viguerit. 


B. Praesens conjunetivi. 


Tres omnino terminationes praesentis conjunetivi Struvius esse voluit -am, -em, 
-im, quarum hoe loco tertia imprimis mihi in quaestione est. Prius autem verbi auxi- 
liarii esse conjunetivum persequamur. 

Duplicem enim vel si placet triplicem formam praesentis conjunetivus praebet, 
quarum duae sim et siem a stirpe es (es-um, s-um), sum, tertia a stirpe fu- descendit. 
Etenim pro forma q.e. súm Plautus, ubiubi metrum efflagitabat, ampliorem formam 
siem posuit, sed modo formas bisyllabas: siem, sies, siet, sient; trisyllabam non item. 

Altera conjunetivi forma (fuam) a notione controversa est, quia plerumque satis 
perspici non potest, quamnam ei signifieationem tribuamus, utrum formae fuerit, an 
sit, an vero fat verbi. — At mehercle quis tam excors est, quin intellegat formis 


fiat et fuat stirpem esse eandem (v. Tobler: anomalien ete. K. Z. IX, 247). 


Dixerit forte quispiam: Tu nescis, /tam ubique produci; neque feri, ferem formas cor- 
Tipi, nisi quia in versum non quadraturae fuissent? Fuí autem et fuam nusquam 
non corripi?  Verumenimvero saneguam dilueidum est, non solum in formis fui, 
Juam, sed in omnibus perfectis radicum in -u exeuntium vocalem principem inde ab 
initio longam fuisse nec nisi usu frequentissimo correptam esse. Quam quaestionem a 
Ritschelio (Proll. 171) et a Corssenio (Auspr. voc. ete. IT, 159) satis excussam hoc 
loco iterum pertractare supersedeo. — Supra igitur memoravi fuam vocabuli notio- 
nem ‚esse controversam. - Quid? nonne in enunciatis his idem est ac /at? Mil. 299: 
Quid me fuat nescio; Trin. 594: Quid ea re fuat nescio; Pseud. 1029: Ne capta 


praeda capti praedones fuant. Mittam eos omnes locos enumerare, guibus codices 
inter sese discrepant, utrum fam an fiam scribendum sit, itaque difficultates aegre 
superandas obstruunt, guominus notionem peculiarem enueleemus. Transeamus igitur 
ad ceteros locos. Saepe enim forma nostra idem denotat ae fuerit, sicuti: Amph. 986: 


Nec quisquam tam «audax fuat; Capt. 260: Si fuat occasio. — Porro aliquoties 
ifa ponitur, ut timendi aut obsecrandi verbum praecedat notiogue latitet futuri: 
Capt. 431; Mil. 492; Bacch. 1033; Persa 51 ete. — Denique duo loci reliqui sunt, 


quibus sola conjunetio ne praecedit (Trin. 267; Mil. 595) eadem notione qua priores. 
— Ex omnibus igitur his formis liquide liquet formam hane fere mediam esse inter 
verba feri et esse terminosque ita disturbatos, ut neque cui tempori neque omnino 
cui verbo uno quoque loco ascribenda sit, satis decerni possit. 

Jam ad ceteras formas obsoletas vel minus usitatas aggrediar, quae in -im exeunt: 
Praeter formas: duis, duit, duint, perduis, creduis etc., quarum jam supra mentio 
faeta est, quum de vocali « interjeeta dissererem, leguntur hae: 

1. edim: Trin. 474, 475; Aul. III, 1,6; 5. edit: Trin, 339; Poen. prol. 9. 


Poen. V, 5, 5 ete. 6. edint: Stich. 554; Men. 456. 
2. comedim: Cure. 560; Bacch, 743. 7. exedint: Pseud. 821. 
3. edisne: Trin. 473. 8. comedint: Truc. II, 6, 53. 
4. comedis: Trin. 102, 9. edimus: Poen. III, 1, 34 [?] 


Denique liceat mihi paucas formas afferre jamjam a Ritschelio et Fleckeisenio 
explosas: 

l. sinit: Cure. 27 (Fl. sierit). 

2. coquint: Pseud. 819 (R. et Fl.: cocunt praeeunte codice A, qui habet: UBIC .. UNT). 

3. carint: Most. 858 (R.: carent). 

4. effodint: Capt. 124 (Fl. ecfodiunt). 

5. temperint: Truc. I, 1, 41 (alii libri: temperent: Geppert in editione sua nuper 
edita Truculenti: temperant). 

Praeter hasce Corssen et Bopp attulerunt formam verberint, quae qua auctoritate 
codicum nitatur, nescio. 

Terminationem igitur -im constat Latinitatis aureo aevo tantum in verbis esse et 
et velle usitatam fuisse, aetate autem Plautina usu paullo frequentiore viguisse. At- 
tamen arte critica compluribus formis expunctis, facile est perspectu, ne nostrum qui- 
dem eas ex arbitrio suo posuisse, sed vel ejus memoria formas has in -im exeuntes 
obliteratas atque obsoletas fuisse. Etenim iis non utitur nisi in conjunetivo praesentis 
verborum do, perdo, eredo, w vocali praeeunte, atque praeterea unius verbi edo — 
Quod prima et secunda persona pluralis nusquam legitur formarum obsoletarum, 
Boppius (III, 3) eaussam sufficientem mihi videtur attulisse, quum similiter ae Struvius 
p. 61 profiteatur, eas ob syllabarum numerum adauctum jam sermone antiquiore obso- 
letas fuisse. Ceterum idem quod his verbis, aliis quoque evenit: esse (siem, sies, siet, 
sient), posse, 


Hujus terminationis originem viri qui conferendis inter sese linguis operam dant 
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ad optativum graecum sive potentialem sanscritum revocarunt sie fere disputantes 
(Bopp. HI, p. 3): „Conjunetivum latinum proxime accedere ad gr. optativum et 
sanscr. potentialem, id quod imprimis formis in -im exeuntibus cognosci posset; vocem 
enim edim idem esse ac sanscr. adyd'm, edimus compar sanscrito: adi-máhi — 
Magis etiam deductionem hane probari, si ad formam adauctam et pleniorem re- 


spexissemus: siem — syám. — ldem fere sentiunt et pluribus exposuerunt: Lottner: 
Ueber die Stellung der Italiker ete. K. Z. VII, p. 44 et 45; Schweizer: Anzeigen 
K. Z. IV, 305. — Corssenius quoque et Curtius opinionem istam comprobaverunt 


et professi sunt ob i vocalem a formae siem in e deflexam esse, vocem igitur hane 
eandem vocalium declinationem subiisse ač futura verborum' omnium, quae tertiae aut 
quartae conjugationi obsequerentur. 

Ceterum formae verbi do in -im desinentes ut a specie ad optativum graecum 
aspirant, ita a vi quoque et notione ejus ad similitudinem proxime accedunt, quum 
nusguam legantur, si aut rerum consecutio denotanda est, aut quod appetimus enun- 
ciatur, sed tum modo ponantur, si sententia in incerto relinquatur. Modus enim opta- 
tivus ah optando nomen ducit et ah origine ei indicandae rei inservisse hunc modum 
facile est intellectu quam optemes. Idem in has formas cadit, quarum pleraeque vim opta- 
tivam prae se ferunt: Trin. 436; As. 467; Curc. 719; Stich. 595; Merc. 793; Men. 933, 
451, 308; ete. Uno etiam loco ad modum hune optativum, ut ita dicam, particula 
ul accessit, ita tamen ut vis optativa non debilitaretur, sed potius premeretur (Merc. 


710): Ut te, Demipho, omnes di perduint. — Adde quod vis optativa in multis enun- 
ciatis subjunetis delitescit, sicut Men. 1007: Obsecro te mi ut duis. — Bacch. 334: 
Felim mi duit. — Stich. 255: Rogas ut duis. — Capt. 728: Obtestor ne perduis. — 


Quod dixi formis his sententiam in ambiguo vel dubio relinqui neque sententiis per- 
vertitur, quae optativo graeco cum žy composito respondent ut Rud. 580: ciceum non 


interduim; vel Trin. 794: Floccum mon interduim - neque sententia hac conditio- 
nali, quae tertium quem vocamus casum hypotheticum exhibet: (Amph. 72) Sive 
adeo aediles perfidiose quoi duint. — Denique nonnullos locos addam, qui ab optativo 


quidem. Graeco aliquantum distant, sed qui longe absunt ut divinationem nostram re- 
fellant. Ac primum formae hae cum ne conjunctione conjunetae ellipseos loco fun- 
guntur fere hujus non est cur, noli, quid refert, ut Capt. 331, 947; Rud. 1368 ete. 
— Quas sententiuneulas verba fere haee excipiunt: parvi pendo, nihil interest. — 
Nec non poeta his conjunetivi formis utitur praeeunte timendi verbo vel quum ejus- 
modi verbum requiratur, ut Men. 367; Amph. 845 ete. 


G. Imperfectum indicativi. 


Boppius (Gr. II, p. 404) primus cognovit imperfectum latinum compositione verbi 
radicis et verbi auxiliaris extitisse sc. ejus formae, quae a literis fu- incipit, itaque pri- 
mitivam imperfeeti formam desiisse in -fam, quam sensim in -bam degenerasse. De 
imperfecto autem quartae conjugationis ita disputavit, ut formam audiebam ex vocali 
X«ew*Theos classici terminante et augmento in unum coalitis extitisse profiteretur. Hinc 
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guogue apparere, qui factum sit, ut imprimis apud vetustiores seriptores, nonnusguam 
etiam apud aurei aevi poetas utraque vocalis coiens g. e. ie in unam contraberetur. 
In fabulis Plautinis leguntur hae: 

1. scibam: Amph. 385; Asin. 300; Asin. 5. gestibant: As. 315. 


496; Pseud. 501. 6. servibas: Capt. 247. 
2. scibas: Pseud. 500; Aul. IV, 10, 24. 7. crocibat: Aul. IV, 3, 2. 
3. scibat: Amph. 22. 8. praesagibat: Aul. II, 2, 1. 


4. scibatis: Rud. 378. 

Ceterum nescio an etiam formae verbi ajere hue pertineant: aibas (Trin. 428; 
Rud. 1130); aibat (Rud. 307); namque superiore aetate tertiae conjugationi non minus 
quam quartae obsequebatur. Quae anomalia ad imperativum quoque serpsit ai, quem 
in fragmentis Naevii legere memini. 


D. Perfectum indicativi. 


Perfeeti latini formationem triplicem esse voluit Knoblauchius (K. et A, I, 575): 
primum reduplicatione vocalisque prineipis commutatione; deinde s litera affixa; tertium 
compositione nudae radicis cum verbo auxiliario -fui. Verumtamen nescio an Goebelii 
potius opinioni nos addicamus oporteat, qui in recensione (Mützell XIV, p. 55) operis 
Rappiani, cui titulus: «verbal-organismus der ind.-europ. sprachen» posuit syllabam -si 
voci affixam ex -esi perfecto verbi auxiliari obsoleto derivandam esse, itaque duas 
perfectorum formandorum rationes restare, alteram reduplicatione praefixa vocalique 
principi commutata, alteram perfecto verbi auxiliarii esse sive: -fui, sive -esi affixo. 
Apud Plautum vero satis multae perfecti formae, quae in -si vel -æj exeunt, ita muti- 
lantur, ut « vocalis inter sibilantes duas g. s. s vel z media intercedat, sibilantium vero 
altera ut supervacanea omittatur. Nimirum ejusmodi mutilatio in secundam modo 
personam singularis et infinitivum cadit nec non in aliquot plusquamperfeeti conjunetivi 
formas, quibus in formis syllaba -sis- vel -wis- fingitur. Repperi has: - 

1. disti: Mil. 365; Trin. 556, 567, 602; 8. devinati: As. 850. 

As. 823; Cure. 130; Merc. 164, 754; 9. advexti: Mere. 390. 


True. IV, 2, 44; Capt. 155. 10. depinati: Poen. V, 2, 154. 
2. adducti: Capt. 1016. 11. instructi: Mil. 981. 
3. abduati: Cure. 614. 12. occlusti: Trin. 188. 
4. traduati: Cas. III, 3, 16. 13. promisti: Cure. 703. 
5. uvesti: Rud. 862. 14. emunzti: Most. 1109. 
6. intelleati: Rud. 1103. 15. discesti: As. 251. 
T. immersti: Bacch. 677. 


Plusquamperfecti conjunetivi duas formas in fabulis Plautinis investigavi: recesset 
(Merc. 73); intellexes (Cist. II, 3, 81) efr. accesset (Sex. Turp. Ep. V). — Denique 
infinitivos: 


l. dize: Poen. V, 2, 1. 3. adduae: Rud. 1047. 
2. advexe: Mere. 333. 4. detraze: Trin. 743. 


— a 
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5. inlexe: Mere. 47. 7. admisse: Mil. 1287. 

6. despexe: Mil. 553. 

Multum quidem sibi admirationis habet quod vocalis positione producta superiore 
aetate syneopabatur, inferiore in antiquum restituebatur rerum ordine inverso, neque 
habeo qui anomaliam illam interpreter nisi opinione, eam poetarum modo licentiae 
fuisse. Attamen hoe non ita dixi, ut poetas voeabula haee aliter pronuntiasse conten- 
derem; imo suspicor usu vulgari ¿ vocalem usque ejectam fuisse. quum singula ab 
utraque parte sibilanti inclusa oris diductionem vel linguae usum non desideraret. Ne- 
minem autem, qui hane rem capessivit, effugiet mutilationem hane a ceteris omnibus 
consonantibus refugere, neque igitur comprobari potest Ritschelii conjectura occepsti 
(Trin. 964) pro occepisti, quam contra atque et libri omnes et lex in universum valens 
eftlagitarunt textui obtrusit. Quamvis enim isto modo versum praeclare resanarit, 
forma haec ita exlex est, eam ut plane respuendam esse ducam. Jam vero mihi vi- 
deor audire, qui perfecti conjunetivos vel futura exacta similiter cadentia oggerant, ut 
capsit (Pseud. 1022): oecoepso (Cas. V, 4, 22), recepso, capso ete. Quos si refellere 
studerem, ab obsoletis atque derogatis perfecti conjunetivi et futuri formis esset repe- 
tendum ad nostram hane formam nihil omnino valentibus. Quidni igitur Hermanni in 
hune loeum conjecturae nos addieimus, quae neque consuetudini poetarum latinorum 
vim affert et metro versus medetur: 

lláben tu aúrum id quod decepisti a Chärmide. 

Ritschelii ut videtur errato non solum Fleckeisenius in editione sua obsecutus est, 
verum etiam Ribbeckius, qui praeter librorum auctoritatem coepsti pro coepisti scripsit 
(Caec. St. Hymn. III). 

De infinitivis eadem mutilatione ortis infra disputabitur. Restat ut afferam unam 
perfecti formam in fabulis nostris legi, quod aetate sequiore mutila vulgabatur: tetuli 
pro ťuli. — Leguntur formae: 

l. tetuli: Amph. 716, 801; Rud. 68; 3. tetulisse: Rud. 893. 

Bacch. 811, 960; Men. 591, 629; 4. tetulero: Cist. II, 19. 
Most, 471. 5. tetulerit: Poen. III, 1, 58. 

2. tetulit: Rud. 1046. 

Ceterum jam Struvius doeuit (p. 160 seqq.) reduplieationem hane apud Latinos 
frequentiore usu viguisse, quum praesertim ex aliis seriptorum libris aliae insuper affe- 
rantur: pepuyero; memordisse (Quinet. Aed. II) etc. *). 


E. Futurum simplex. 


Futuri simplicis determinatio duplex est: priorum conjugationum in -bo, quartae 
et tertiae in -am. — Ac prior quidem secundum Pottii opinionem (cfr. Bugge: erklae- 
rung der oscisehen sprachdenkmaeler: K. Z.) compositione verbi auxiliaris esse (-/wo) 


Sta? tbibliothe? z boru 


*) Radix żul- olim praesentis quoque fuisse videtur; namque non solum vocem “tolutim’ in Men- 
aechmis invéstigavi sed etiam praesens conjunetivi ¿dat in Novii fragmentis (57). 
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extitit et ab origine praesenti compar erat. Guandoguidem praesentis conjunctivus fu- 
turo vi ae*notione apprime erat propinquum, factum est, ut, quum sermo latinus 
formas nondum ad amussim compositas, sed quasi fuse vagantes ad certas loquendi 
formas revocare inciperet, futuro tertiae et quartae conjugationis exitus -em (si a prima 
persona recesseris) assignaretur, ceteris non item, quia alterius praesentis conjunetivus 
huncce jam praeoceupaverat, alterum futurum eum propter e geminam refugiebat, quae 
quum contraetionem efflagitaret, indicativo conjunctivum adaeguasset. Passim autem 
quartae eonjugationis formae in -/bo vel -ibor desinentes apud Plautum leguntur, quae 
testantur, id aetatis legem, quam dixi, hauddum pervulgatam fuisse. Quin etiam in 
eodem versu utraque forma legitur ut Persa 15: 

Is est profecto. — Eum esse opinor. — Congrediar. — Contra adgredibor. 

Hujusce generis hodie leguntur hae formae Plautinae scibo (Pseud. 174, 480: Men. 
386, 808; Most. 997; As. 28); scibis (Mil. 1365; Rud. 365; Pseud. 1039; Poen. V, 3, 57: 
Cas. III, 5, 22: Ep. IL 2, 10; V, 1, 79); seibit (Mil. 860: Ep. I, 1, 69; I, 2, 51); scibi- 
mus (Mere. 1017): seibunt (Poen. II, 16); seibitur (Capt. 785); audibis (Capt. 619: Poen. 
I, 2, 97); dormibo (Trin. 726); grandibo (Aul. I, 10); ezpedibo (Truc. I, 2, 36); 
nibo, convenibo (Men. 1009: Cas. III, 2, 18); aperibo (Truc. IV, 2, 51); servibo, inser- 
vibis, servibit (Merc. 546; Most. 216; Persa 628): cibit (Rud. 1101). — Praeterea formae 
passivi: congredibor, adgredibor (Persa 15, Most. 183; Persa 788); opperibor (Pseud. 323, 
True. I, 2, 105); opperibere (Bacch. 48); mentibitur, mentibimur (Mil. 35, 254); demo- 
libor (Bacch. 383); amicibor (Persa 307); largibere (Bacch. 811); ibitur (Trin. 586); re- 
peribitur (Ep. I, 2, 48); custodibitur (Capt. 729); subblandibitur (Bacch. 517). 

Altera autem quaestio subdifficilis nobis oboritur, utrum aetate Plautina tertiae 


subve- 


quoque eonjugationis futurum in -ebo vel -ibo desierit ac praeter formam vulgarem 
usuque receptam insolens haec vulgata fuerit necne. Corssenius quidem posuit (Krit. 
beitr. p. 539) imperfeetis in -ebam formationem e- conjugationis praeeuntibus futura 
quoque interdum in -ebo exiisse, ut Plaut. Ep. IL, 2, 5: exsugebo. — Ac profecto 
unam hane formam Epidiei, quae fabula plurimas formas obsoletas exhibet maximeque 
vetustatem obolet, et ipse genuinam existimaverim eo magis quod Scaliger ad Festum 
nostram comprobavit; de tribus autem locis (Men. 1038 sive V, 7, 49; Cas. I, 41; Ep. 
I, 1, 22), quibus monstruosa forma reddibitur, reddibo legitur, non habeo quid de- 
cernam. Jam enim Struvius p. 149 pluribus eam disceptavit et ipse Ritschelius in notis 
criticis fatetur, totam rem esse valde dubii judicii. In scholis quidem ab eo habitis, quod 
ejus ex diseipulorum libellis perceperim, eam in sententiam videtur disputasse, ut futurum 
hocce insolentissime fietum verbi prineipis gratia formam eam induisse arbitraretur, — 
Sed omnes denegari hae formae non possunt, quum textus nobis traditus sine ulla 
leetione variante has formas exhibeat, quae insuper fragmentis Vidulariae confirmantur. 


F. Paulopostfuturi indicativus et conjunetivus. 


Duo haec tempora, quae vulgo vocantur futurum exactum et perfecti conjunetivus 
uno capite comprehendi, quia necessitatis vinclo ea colligari ne ii quidem infitiari 


x 


v 


k. 
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possunt, qui diversis temporibus ascripserunt, plerigue autem alterum alterius con- 


junctivum esse annnunt. 


Una hie mihi provincia est disquirere, quidnam sibi velint 


formae in -so (-z0) vel -sim (-xim) exeuntes, qua via ad istane formationem pervene- 


rint, quae notio denique is subsit. 


= — 
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18. 
19. 
20. 
21. 


- dixis: As. 839: Mil. 283; Capt; 149; 


Aul. TV, 10, 14. 


„ dizit (= dixerit): Bacch. 519. 
„ inspeaim: Men. 597. 

„ respezis: Rud. 678: Most. 522. 
. aspexit (—aspexerit): As. 776. 
„ conduxím: Merc. 758. 

- induzis: Capt. 149. 

- lusim: Rud. 1248. 


. observasso: Mil. 328. 
- peccasso: Rud. 1348. 
. enicasso: Most. 212, 223, 


liberasso: Most. 223. 


- servasso: Most, 228, 

- amasso: Cas. V, 4, 22. 

- commonstrasso: Ep. III, 4, 5. 

- indicasso: Poen, IV, 2, 66. 

- locassim: Aul. II, 2, 51. 

- inritassis: Amph. 454. 

- Optassis: Mil. 669. 

- «massis: Mil. 1057. 

- indicassis: Rud. 1028; Aul. IV, 2, 1. 
- Peccassis: Rud. 1150; Stich. 725. 
15. 
16. 
IT 


defraudassis: Rud. 1345: 
occultassis: Trin. 627. 

curassis: Pseud. 232, 393; Most. 
926; Poen. III, 1, 50. 

supplicassis: As. 467. 

adjurassis: Pseud. 942. 

celassis: Stich, 149. 

occupassis: Most, 1297. 


II. 


Formas Plautinas affero tripartito : 


9. parsis: Baech. 910. 

. delussim: As. 731. 

. emissum: Cas. II, 5, 39. 

. amissis: Mil. 700: Bacch. 1188. 

. jussim: Men. 185. 

. excussit (= excusseriť): Bacch. 598. 

. percussit (= percusserit): Cas. IIT, 5, 16. 
. comissis: Men. 617. 

. extinzit: Truc. IL, 6, 43. 


2. mutassis: Aul. III, 6, 49. 
. occeptassit: Rud. 776. 

. cenassit: Stich. 192. 

5. inritassit: Stich. 346, 

. demutassit: Stich. 723. 

. abjurassit: Pseud. 478. 

. peccassit: Cas. III, 4, 6. 

. decollassit: Cas. II, 4, 28. 
. assudassit: Cas. Il, 6, 9. 
. comparassit: Ep. I, 2, 19. 
. servassit: Cist. IV, 2, 16. 
3. mulcassitis: Mil. 163. 

4. exoeulassitis: Rud. 731. 

. invitassitis: Rud. 811. 

. asportassint: Amph. 207. 
. amassint: Cure. 518. 

. servassint: Trin, 384: As. 654; Pseud. 


37; Stich. 505; Cas. II, 5, 16. 


. ambissint: Amph. 69. 
. prohibessit: Pseud, 14; Aul. IV, 2, 4, 
. licessit: As. 602. 


IIT. 

l. faxo fere quinquagies in fabulis Plautinis legitur. 

. facis, modo indieativus ut: Capt. 124, 695; Mil. 1417: As. 612 ete. modo con- 
junetivus ut: Mil. 624, 1125, 1372; As. 256 ete, ` 

3. facit (ubique eonjunetivus): Capt. 622: Pseud. 923 ete. 

4. Jawint (ubique eonjunetivus): Amph. 632; Capt. 171, 326: Bacch. 626 ete. 

5. faxim: Amph. 511; Trin, 221 ete. 


[o 


6. effewis: Poen. I, 3, 19: Cas. III, 5, 63. 

T. injexit, conjewit, objewim, objewis : Persa 70; Trin. 722; Poen. I, 3, 37; Cas. III. 5,63. 

8. empsim: Mil. 316. 

9. capso, capsit, oceepso, occepsit, capsimus: Bacch. 712; Pseud. 1022: Amph. 674; 

Cas. V, 4, 22; As. 794; Rud. 304. 

10. comessis: Men. 617. 

11. empsins Mil. 316. 

12. adazint: Aul. L 1, 11. 

13. facimus: True. L 1, 40. 

Primus, quod sciam, G. Vossius in Aristarcho suo suspicionem movit, essentne 
fortasse formae supra enumeratae eadem ratione ortae et ab ipsa radice profectae 
sieut xúbe, ab 7»z-. Cujus opinionem Madvigius (opp. aee. II: de formarum quarun- 
dam verbi latini natura et usu disputatio) non solum argumentis confirmavit, verum 


etiam latius patere ostendebat, quam Vossius voluisset. — Etiam Lottner (stellung der 
[taler ete, K. Z. VII, 41) et Benary (roem. lautlehre 1837) et ipse Boppius (Gr. III, 
275 sqq.) eidem sententiae patrocinatus est. Ex adverso disputaverunt totamque 


istam doctrinam refellerunt: Curtius (sprachverg]. beitr.), G. Hermannus (prgr. 1844), 
Sehweizer (K. Z. HI, 366). — Jam vero Boppii de his formis opinionem perlustre- 
mus. Duo haec oportet animo indueamus, priusquam ad hujus argumentationem acce- 
damus: primum virum hune unicum judicare ab initio omnia perfecta, quae hodie vo- 
camus, olim aoristos fuisse; dein eum distinguere inter formas primarias ie, ab ipsa 
radice derivatas et eum verbo auxiliari esse compositas sed in unum coalitas, nimi- 
rum ea aetate ortas, quae novas formationes proferre non jam valebat, veluti amavrero 
= amav-ero. De nostris igitur formis in hane fere sententiam disputavit: non aba- 
lienum esse a lingua latina, si praeter aoristos (sie!) feci, cepi, die-si, spopondi (sc. 
aoristum reduplicatum) perfecta genuina extarent, ut fefaca vel pefaca; cecapa, 
didiea etc., quam reduplieationem aut jam in perfecto ipso aut certe compositione 
cum verbo substantivo interiisse. Identidem se nescire an reduplicata quoque futura 
olim frequentata fuerint formis %:-)úsopm, Ti-rv7-G0y 21 respondentia. Qua suspicione 
suffulta et comprobata fieri non posse, quin Madvigio astipuletur, formas capso, fuo 
ceteras esse primarias. Ceterum totam istam 9z50:aw corroborari infinitivis in -ascere 
desinentibus quae non infrequentes per antiquiora lingua latinae monumenta invenian- 
tur. Benary denique (p. 278 1.1.) formas has omnes ita extitisse suspicatur, uf -swam, 
quae est optativi terminatio, cum verbi radice coalesceret; quod suffixum, sy literis in 


u. 
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ss demutatis, sensim in ssim degenerasse; futuris in -so exeuntibus eandem esse origi- 
nem. — Contra hos disputaverunt G. Hermannus*), qui argumentatus est earum ex vi 
et usu, formas nostras pro meris futuris accipi non posse; Schweizerus, qui omnino 
negavit potuisse fieri, ut /e»4sso ad exemplum vocis epieae !y&izssx fingeretur, ita ut 
hodie quidem nihil dubii relinqueretur, quin perfecta futuri essent, eo magis quod 
Curtius originationem quam dilueidissime interpretatus esset. — Ego vero tres ordines 
effeci, quorum primo aseripsi eas, quae in -si vel -æi exeunt, securus utrum conjunetivi 
an indieativi essent; alteri ordini assignávi, quae -ve- syllaba intercidente exortae 
sunt, tertio denique formas a perfectis obsoletis deducendas, quae hodie quidem non 
jam leguntur, formis aurem nostris dubio procul subjiciendae sunt. 

Ac formis iis, quae primum ordinem efficiunt, facile ostendi potest nihil inesse eur 
stupeamus. Nemo enim nescit in sermone latino ~r literam et s saepenumero inter 
Sese permutari. Quid igitur obstat quominus vetustam illum seriptionem ad formas 
nostras deferamus? quod quum ponamus sibilantes duas coire prae manu est, vocalem 
igitur mediam exteri. En habes formas: divis, duas, percussis ceteras. 

Alterius autem generis formae minus etiam difficiles sunt perspectu: intercidente 
enim syllaba -ve- ut in amaro verbum in -ro exibat, quae terminatio olim, ut modo 
dixi, cum -so mutari poterat. Neque etiam offendit, quod s litera geminatur, quando- 
quidem plurimae voces afferri possunt, quae et ipsae consonantem sibilantem dupli- 
"ant. Jam igitur elucet, formam «masso plane eandem esse ac «maro vel ei conso- 
brinum. Ceterum quod Madvigius opinabatur seeundae conjugationis formas oportere 
in -uesso, -uessim exirent, nihil dixit, quia jam Struvius ostendit "primitivam hujus per- 
fecti formam in -evi exiisse. Denique qui factum sit, ut primae potissimum conjuga- 
lionis formae ista ratione fingerentur, decernere non ausim, nam, ut ait poeta: Quem 
penes arbitrium est et jus et norma loquendi. — Sin caussam afferre licet, retrover- 
tendum est ad legem a Benfeyo in lingua sanscrita, a Corssenio in latina et osea ob- 
Servatam (K. Z. V, 96, oscische beitr.), omnes has linguas ad conjugationem in a 
voealem determinantem inclinasse, hane igitur prae ceteris omnibus praevaluisse. — 
Ceterum secundam quoque conjugationem hujuscemodi formas proereasse, non modo 
formae duae a me allatae testes sunt, verum etiam quae apud Ciceronem in antiqua- 
rum legum fragmentis (Cie. de legg. III, 3; II, 8) leguntur: Aabessit, prohibessit, prohi- 
bessint. Quartae autem unam modo inveni vel duas ambissit et ambissint, sed quae 
a Fleckeisenio demum et Ritschelio restituta est, quia constructionis ratio postulabat, 
ut perfectum conjunetivi pro plusguamperfecto, quod plurimi libri exhibent, poneretur. 
Disputaverunt de his formis Ritschl. proll. LXXXV; Fleck. ep. erit. p. XVI. 

Tertio denique ordini quae ascripsi verba ea sunt, quae a perfectis jam diu obso- 
letis descendant et quae imprimis Madvigium commoverint, ut omnes has formas futura 
primitiva esse duceret. Boppius autem et ipse quidem formas nostras perfectorum 


` 7 . Dol 

) Vehementer doleo me hoc programma, quo istam rem persecutus est, ad tempus mihi compa- 
rare non potuisse, Unde faetum est, ut ex Curtii et Schweizéri disputationibus habeam equidem com- 
pertum, quem ad finem pervenerint, qua via nesciam. 
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antiquiorum ex analogia extitisse autumat, sed eorum, quae vocat vera perfecta; hine 
prodiisse futura reduplicata ut: /kfazo, cecapso, quae sensim reduplicationem deposue- 
rin. Verumtamen jam suprà ostendimus, perfectum multorum verborum ita formari, 
ut radici syllaba -s£ vel potius, ut Goebel vult, -esi affigeretur. Quid igitur magis 
prae manu est, quam nostras quoque formas a perfectis ista ratione fictis oriri, /azo 
igitur formam syncope mutilatam esse ex fawero vel fazeso, quum praesertim supinum. 
obsoletam istam perfecti formam quasi digito remonstret. *) 


G. Infinitivi. | 
Complures infinitivi futuri ita formantur, ut a futuris exactis in -asso descendere 
videantur; itaque omnes primae conjugationis sunt non minus quam futurorum exacto- 


rum, de quibus modo disputavi, plurima pars: Ac recta via ab his oriundi videntur, 1 
quoniam praesentis instar ab ipsa indicativi forma in -sso exeunte infinitivum in -ssere 
fingunt. Ceterum ex hae infinitivorum derivatione liquet, id quod Madvigius et Boppius I 
in suam utilitatem contulerunt, formas has mutilas futuri exaeti olim multo etiam fre- 
quentiores usuque tritiores fuisse, quum ne infinitivum quidem usurpare vererentur. 
Formae Plautinae sunt hae: I 
1. oppugnassere: Amph. 210. 
2. reconciliassere: Capt. 168. 
3. impetrassere: Mil. 1128; Stich. 71; Aul. IV, 7, 6; Cas. II, 3, 53. = 


Praeterea inveni formas: repartinassere (Afr. Rep. 2): depeculassere, deargentassere 
(Lucil. ap. Non. II, 218). 

Jam supra memoravi multos extare infinitivos perfecti activi syncopatos, de quibus 
Boppius (III, 275) sie fere disputavit: infinitivos perfecti esse recentiores, quippe qui 
compositi essent ex verbi radice et verbo auxiliari esse. Quodsi in sermone antiquiore 
formae ut seripse, consumse aliae exsisterent, sole clarius esse has ex antiquissima La- 
tinitatis aetate traditas eademque ratione fictas esse atque infinitivos aoristi in -sæ 
desinentes eo magis quod omnia perfecta linguae latinae ab origine aoristi essent. — 
Haee fere ille; ego vero, quod supra de ceteris perfecti formis syncopatis dixi, in has 
quoque cadere arbitror, quum persuadere mihi non possim, i literam syncope non T 
esse extritam. 

Restat ut paucis infinitivos praesentis passivi in -jer exeuntes excutiam, de quibus 
L. Lange (ueber die bildung des lat. infin. pass. Wien 1859) et Bopp (III, 273) satis 
lepide ae docte disseruerunt. — Prius auseultemus Langio: In inquirenda infinitivi for- 
matione proficiscitur a formis nostris plenioribus et antiquioribus. Quarum duo genera 
distinxit, quae radicum verbalium in consonantem exeuntium sunt, ut dic-ier, mit-ier 
et quae a eonjugatione vocali quam vocamus proficiscuntur. Atque alteram infiniti- 
vorum speciem prius intermortuam esse contendit unaque observavit, infinitivorum in 


*) Oeterum de formarum nostrarum origine ipsum Ritschelium idem sentire mecum, absoluta jam 
dissertatione ex notis ejus ab auditoribus praeeunte viro hoc illustrissimo deseriptis intellexi. 


e pi 


á 


23 


-ier novem partes vocalem syllabae prineipis producere, nimirum quia poetae formis 
ut legier in versibus construendis abuti non poterant. Sed deductionem formarum 
earumque originationem, quam praehibet ambobus pedibus elaudicare nemo est quin 
persentiscat. Terminationem enim -ier i. e. verborum, quae tertiam conjugationem se- 
quuntur, a voce fiere derivavit, contra -rier ut ama-rier, mone-rier ex amariere verbo 
oriri vult. Friget mehercle explicatio haee bipartita nec satisfacit nobis; nihil igitur 
nobis relinquitur, nisi ut Boppii explicationem nostram faciamus, qui exitum -er lite- 
'arum transpositione prodiisse ratus est; atqui -re idem esse ae -se infinitivum igitur 
hune proprie esse reflexivum. Vulgarem autem et recentiorem infinitivi formam nibil 
aliud esse ac formam antiquiorem mutilatam. Tertiae conjugationis terminationem in 
-ier ex infinitivo casco in -e ut dice derivavit, quem deprehendisse se profitetur. Omnes 
autem infinitivos describere facile supersedere posse mihi videor, quia frequentiores 
Sunt, quam ut omnes explorasse operae pretium sit. 


H. Imperativus. 

Legitur in fabulis forma obsoletae secundae vel tertiae personae singularis impe- 
rativi passivi: 

l. progredimino (Pseud. 859). 

2. arbitramino (Ep. V, 2, 30). 

His Corssenius (Krit. beitr. p. 493) adjecit: antestanino, famino, praefamino, pro- 
Jitemino, fruimino. Hine concludit, L. et R. Tafelios errasse, quod formas uf legi-mini, 
lega-mini secundam personam pluralis designantes ad vocem sanseritam jusman (vos) 
revocaverint et > literam in legi- minor olim s fuisse i. e. pronomen reflexivum existi- 
maverint (lat. pronunce. p. 30 sq.; a review of some points in Bopp's comparative 
grammar; Andover 1861 p.24), o denique pro vocali neetente. habuerint; imo vero 
Boppium vere divinasse, terminationes -mino, -mini casuum formas esse participiis 
suffixorum (sanscr. -mana, graece -„evo, latine mino). Igitur sicut nostra lingua parti- 
cipia ut: aufgepasst! acht gegeben! still gestanden! imperativorum in conditionem de- 
lapsi sint, in lingua latina-vice versa hos ex illis ortos esse. 

Denique hoc loco memoratu dignum existumo, imperativos quattuor die, duc, 
Jae, fer, qui vocalem verborum speciem designantem perdiderunt (v. Bopp. III, 50) 
promiseue modo integros legi: face ete. (Mil. 812; Rud. 951: Rud. 386), modo mutilos. 


Conitii mense majo MDCCCLXIV seripsit 


FRANCISCUS SCHULTZ. 
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Schulnachrichten. 


Durchgenommene Lehrpensa. 


Prima. 
Ordinarius: Professor Wichert. 


I. Religionslehre a) katholische (2 St): Wiederholung der Kirchengeschichte. Dogmatik bis 
zur Lehre vom Werke der Erlösung inel.: allgemeine Sittenlehre. Religionslehrer Lie. Stenzel. 
b) evangelische (2 St.): Glaubens- und Sittenlehre nach Sehmieder und llagenbach; im 
Grundtexte gelesen und erklärt die Pastoral-, die katholischen Briefe und der Römerbrief. 
Superint, Annecke. 

11. Deutsch (3 St.): Die Litteraturgeschichte vom Ausgange des Meistergesanges bis auf die neueste 
Zeit, im Anschlusse an die im Handbuche mitgetheilten Proben. Göthe’s Tasso gel. und er- 
klärt. Wöchentlich 2 freie Vorträge aus dem Gebiete der deutschen Litteratur. Aufsätze. — 
Das Wichtigste aus der Psychologie. Dr. Stein. 

Themata zu den Aufsätzen fürI A: 1) „Der Dichter muss mit dem Feldherrn gehen, beide 
stehn auf der Menschheit Höhen.“ 2) „Es wächst der Mensch mit seinen grössern Zwecken,“ 
3) Ist das Gesetz nur Freund des Schwachen? 4) Ueber den Ausspruch des Protagoras: 
„Der Mensch ist das Maass aller Dinge.“ 5) Die Persönlichkeit Karls des Gr. nach Einhard. 
6) „Erlaubt ist, was sich ziemt.“ 7) Der Krieg ein Feind und Freund der Künste. S) Vor- 
theile und Nachtheile des Luxus. 9) Welchen Einfluss üben der Ueberfiuss und der Mangel 
auf die Künste aus? 10) Oharakterisirung des Ritters in Schillers Kampf mit dem Drachen, 
— Für IB: 1) „In Deiner Brust sind Deines Schicksals Sterne.“ 2) „Heilig sei Dir der 
Tag; doch schätze das Leben nicht höher, Als ein anderes Gut; denn alle Güter sind trüg- 
lich“. 3) Wichtigkeit des Gesichts- und Gehörsiuns. 4) Gründe und Folgen der Tadelsucht. 
5) — IA. 6) Hielten die alten Perser die Dankbarkeit mit Recht für die erste unter den 
Tugenden? 7) Definition mehrerer grösstentheils aus dem Gebiete der Psychologie und Poetik 
entnommener Begriffe. 8) Was trug zur Hebung der päbstlichen Macht von Heinrich IV bis 
auf Konrad IV namentlich bei? 9) Licht- und Schattenseiten des Witzes. 10) Vergleich des 
Hallerschen Gedichtes „Die Tugend“ und des Schillerschen „Die Worte des Glaubens.“ 11) 
Der Anblick der Natur ist für den Menschen erhebend und erniedrigend. 12) Vergleich Schil- 
les und Góthe's nach ihren äusseren Lebensumständen. 

III. Polnisch (verb. mit 11): a) Polnische Abtheilung (2 St): Geschichte der Litteratur bis 
1621, Lektüre: aus Cegielski's Poetik der lyrisehe Theil ganz, der epische grösstentheils. 
Vorträge und monatliche Aufsätze. O.-L. bowinski. — b) Deutsche Abtheilung (2 St.): 
Wiederholung der Formenlehre und Syntax nach der Gramm. von Kampmann, Lektüre aus 


desselben Lesebuche S. 1—27: 94—103 und einzelne Gedichte. Exercitien und Extemporalien, 
G.-L. Dr. Schulz. 
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Latein (8 St.]: Cie. off. I, IT, 111: or. verrin. IV. Privatim Liv. XXVII — XLV. Aufsätze. Professor 
Dr. Moiszisstzig [1 St.] — Extemporiren aus Livius. Häusliche und Klassen- Exereitien 

(zus. 35). Horat. Carm. lib. HI, IV; Wiederholungen. Der Direktor [4 St.]. 
Themata zu den lateinischen Aufsätzen für 1A.: 1) Quibus maxime rebus gestis et in. 
stitutis Augustus Romanis profuerit. 2) Quibus in rebus Graeci Komanorum magistri recte 
dicuntur. 3) De amicitia. 4) Quo iure Cieero civitatem romanam bello civili mariano in 


omni genere deformatam dixerit, argumentis docetur. 5) Quomodo patrieiorum plebeiorumque 


iura paulatim inter se sint adaequata, 6) Horatii praecepta de voluptate ob brevitatem vitae 
perfruenda. 7) Quibus rebus factum sit, ut Antaleidae, quae vocatur, pax componeretur. 
8) Demosthenis et Ciceronis in civitates suas merita comparentur. 9) Vita laboris plena be- 
neficium, non onus est. 10) De patriae caritate. Für IB.: 1) Quibus artibus Philippo conti- 
git, ut Graecorum libertatem opprimeret. 2) De antiquissimis Graecorum expeditionibus 
communiter susceptis. 3) De senectute. 4) De crudelitate Cambysis. 5) Horatius poeta ob 
pietatem, qua Caesarem Augustum persecutus est, non vituperandus est. 6) Laus gentis 
corneliae. 7) Carolus magnus a quodam dietus est terribilis, admirabilis, amabilis fuisse. S) 
Romulus Romam condidit, Camillus restituit, Cicero servavit. 9) Ludorum solemnium apud 
Graecos utilitas. 10) = IA. 9. 11) Quibus rebus potissimum cernitur virtus imperatoris. 

Griechisch (6 St): Plato Apol.; Demosthenes c. Philipp. I, Olynth. 1, H, Il. Erklärung und Ueber- 
setzung zum Theil lateinisch. Privatim Xenoph. Hell, I u. Il. Grammatik nach Buttmann 
Š 136 bis zu Ende. Klassenarbeiten nebst Extemporalien; zweiwöchentl. Pensa. O.-L. Lowinski. 
[4 St]. — Homer Il. VII bis XV, XX bis zu Ende. Der Direktor [2 St]. 

Französisch (2 St): Bändchen VIII (Nouvelles pittoresques) und XXII (Athalie. p. Racine) der 
Goebel'schen Sammlung. Grammatik nach Knebel, Häusliche und Klassenarbeiten (zus. 30). 
Der Direktor. 

Hebräisch (2 St): Wiederholung der regelmässigen Formenlehre, Einübung der unregelmässigen und 
des Wiehtigsten aus der Syntax. Jonas 1. 2. 4; Psalm 29. 72. 114. 115. 134.135. 136; Jes. 1. 2, 
Lie, Stenzel. 

Geschichte und Geographie (3 St.): Mittelalter mit besonderer Berücksichtigung der deutschen 
Geschichte. — Geographie des südlichen und nördlichen oceanischen Europa. O.-L. Dr. Stein. 

Mathematik (4 St.): Wiederholung der arithm. und geom. Progressionen, Erweiterung derselben; 
arithm. Progressionen der hóheren Ordnungen; Zinseszins- und Renten-Rechnungen; Ketten- 
brüche, ihre Anwendung bei der Auflösung unbestimmter Gleichungen; Entwickelung der 
Funktionen in Reihen mit besonderer Berücksichtigung der Logarithmen und goniometrischen 
Funktionen. — Wiederholung und Durchführung der Trigonometrie; geometr. Konstruetion 
und trig. Lósung von zusammengesetzten planimetr. Aufgaben. Regelmüssige häusliche Auf- 
gaben. Der Ordinarius. 

Physik (2 St.): Hauptdefinitionen aus der Ohemie; die mechanischen Erscheinungen fester, flüssiger 
und luftfórmiger Kürper; Lehre von der Würme. Experimente, soweit der physikal. Apparat 
sie gestattete. Derselbe. 


Secunda. 
Ordinarius: Professor Dr. Moiszisstzig. 


Religionslehre a) katholische (2 St.): Einleitung in die gesammte Religionswissenschaft. Vor- 
christliche und christliche Offenbarung, deren Göttlichkeit. Lie. Stenzel. — b) evangelische 
(2 St.): Glaubens- und Sittenlehre nach Kniewel. Im Grundtexte gelesen und erklärt Evang. 
Luc. und Apostelgeschichte. Superint. Annecke. 
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Deutsch (2 St.): Ausgewählte Abschnitte der Poetik. Tropen und Figuren. Uebungen im freien münd- 
lichen Vortrage, anschliessend an die Privatlektüre der Schüler. Memoriren und. Deklamiren 
von Gedichten. Dispositions-Uebungen. Aufsätze (12). G.-L. Meinertz. 

Polnisch verb. mit Prima. 

Latein (10 St.): Liv. XXI und XXII. Privatim Cie. epist. ad div. lib. V bis X inel. — Syntax. Mündl. 
und schrift]. Uebungen nach Süpfle Il. Pensa alle 14 Tage, Klassenarbeiten noch öfter. Einige 
Aufsätze. Der Ordinarius [8 St]. — Virgil. Aen. III, IV, V und extemporirt ausgewählte 
Partien aus anderen Büchern. Der Direktor [2 St.]. 

Griechisch (6 St.): Arrian. Anab. II. Herodot VII theilweise. Homer. Od, XIX—XXIV incl. — Wieder- 
holung der Formenlehre. Syntax mit Auswahl. Zweiwöchentliche Pensa neben Klassenarbeiten. 
Der Ordinarius. 

Französisch (2 St.): Choix de Nouvelles du XIX. siècle. Petites pièces de théâtre (éd. Goebel, Vol 
V und XV). Uebersetzungen aus dem Deutschen ins Französische aus Hóchsten. Wieder- 
holung und Vervollständigung der Formenlehre. Einzelne Kapitel der Syntax. Häusliche und 
Klassenarbeiten. G.-L. Meinertz. 

Hebräisch (2 St.): Regelmässige Formenlehre; Uebersicht der unregelmüssigen. I Mos. 1—6 inel 
Lic. Stenzel. 

Geschichte und Geogra phie (3 St.): Geschichte der Rômer bis Konstantin d. Gr. — Geographie 
von Amerika, Australien und vom südlichen u. nórdlichen oceanischen Europa. O.-L. Dr. Stein. 

Mathematik (4 St): Gleichungen des 1. Grades mit mehreren unbekannten Gróssen; quadr. Gleichun- 
gen; arithm. und geom. Progressionen; Logarithmen. — Proportionen, Aehnlichkeit der Dreiecke 
metrie. Häusliche Arbeiten. Prof. Wichert. 

Physik (1 St): Einleitung; allgem. Eigenschaften der Körper; Elektrieität; Galvanismus. Derselbe. 


Ober-Tertia. 
Ordinarius: Oberlehrer Lowinski. 

Religion a) katholische (verbunden III und IV in 2 nach der Muttersprache geschiedenen Ab- 
theilungen (je ? St.): Aus dem grösseren Katechismus von Deharbe die Lehre von den Ge- 
boten. Wiederholung der biblischen Geschichte des N. T.; im Anschlusse daran Religions- 
geschichte bis auf die neuesten Zeiten. Lic. Stenzel. — b) evangelische (verb. IIIA 
und III B. 2 St): Ausführlich nach Weiss das 1., 2. und 3. Hauptstück des Katechismus 
Luthers; Gesangbuchlieder und Bibelstellen auswendig gelernt. Biblische Gesch. des N. T. 
nach Preuss. Superint. Annecke. 

Deutsch (2 St). Lektüre aus Bone I nebst Erklärung in Verbindung mit Grammatik; Deklamations- 
Uebungen: einzelne Vorträge über bekannte Themata: dreiwöchentliche Aufsätze. G.-L. 
Dr. Schulz. Ë 

Polnisch: a) polnisehe Abtheilung (verb. HI u. IV 2 St.): Gramm. nach Szostakowski. Monat- 

" liche schriftl. Arbeiten. Lektüre und Deklamationen aus Spiewy historyerne von Niemcewicz. 
O.-L. Lowihski — b) Deutsche Abtheilung (verb. HI u. IV 2 St.): Aus Poplinski's 
Elementarbuch 88 1— 110 (Regeln und Stücke); Uebungen im Sprechen; Exercitien und Ex- 
temporalien. G.-L. Dr. Schulz. ; 

Latein (10 St.): Caesar. B. G. IV, V, VI (Inhalt der einzelnen Kapitel lateinisch.) Extemporiren 
aus VII und VIII. Syntaxis verbi nebst Wiederholung der Synt. casuum. Alle 8 Tage eine 
häusliche, alle 14 Tage eine Klassenarbeit; ausserdem mündl. und schriftl. Extemporiren aus 
Spiess. — Ovid. Metamorph. ed. Keck 2. Hälfte, Wiederholung der Prosodie und metrische 
Uebungen nach dem Anhange. Der Ordinarius [9 St]. — Wiederholung der Formenlehre 
nebst schriftlichen Uebungen. Der Direktor [1 St.). 
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Griechisch (6 St): Wiederholungen; unregelmässige Verba. Xenoph. Anab. I, II, IIl. Alle 14 Tage 
häusliche oder Klassenarbeiten; monatlich 1 Probearbeit: Extemporalien. G.-L. Heppner 
[5 St] Homer. Odyss. I, II. Prof. Dr. Moiszisstzig [1 St.]. 

Französisch (3 St.): Galland, Histoire d'Aladdin éd. Goebel. Uebersetzen aus dem Deutschen nach 
Höchsten. Wiederholung und Fortsetzung der Formenlehre bis zu den Präpos. incl; Pensa 
und Klassenarbeiten alle 14 Tage. G.-L. Meinertz. 

Geschichte (2 St): Deutsche Geschichte bis auf die Zeit der franz. Revolution; daneben seit Ostern 
Geschichte von Brandenburg-Preussen. — Geographie (2 St.): Die europäischen Staaten, insbes. 
Deutschland und Preussen; daneben Wiederholung der mathemat.-physikal. Geogr. und von ! 
Asien und Afrika. G.-L. Dr. Schulz. 

Mathematik (3 St.): Wiederholung und Erweiterung der Potenzenlehre. Ausziehen von Quadrat- 


und Kubik-Wurzeln. Gleichungen des 1. Grades mit 1 unbekannten Grösse. — Wiederholung 

der Kongruenzsätze; Gleichheit der Figuren aus Grundlinie und Höhe; Lehre vom Kreise; 

Verwandlung der Figuren. Häussliche Arbeiten. Prof. Wichert. g 
Unter- Tertia. 


Ordinarius: Oberlehrer Dr. Stein. 


Religion und Polnisch mit Obertertia. 

Deutsch (2 St): Lektüre aus Bone I. Kontrole der Privatlektüre. Deklamationsübungen. Dreiwöchentl. 
Aufsätze. O.-L. Haub. 

Latein (10 St.): Syntaxis casuum und das Nothwendigste aus Synt. verbi. Mündl. Uebersetzen aus 
Spiess. Metrische Uebungen. Wöchentlich 1 häusliche, alle 14 Tage eine Probearbeit. Caesar 
B. G. I—IV; extemporirt V, VI, VII. Inhaltsangabe lateinisch. Ovid. Metam. ed. Keck 1—1V 
incl. Der Ordinarius [9 5tj. Wiederholung der Formenlehre; Wortbildungslehre, Der 
Direktor [1 St.]. 

Griechisch (6 St.): Bildung der Tempora; die Klassen der Verba; Vba in p: ete, bis zum unregelm. 
Verbum. Häufige Wiederholungen. Uebers. aus Gottschick’s E.-B. p. 70—158. Alle 14 Tage 
Haus- und Klassenarbeiten. G.-L. Gand. 

Französisch (2 St): Formenlehre bis zum regelm. Vb. incl; mündl. Uebersetzen der bezüglichen 
Uebungsstücke aus Hôchsten. Aus Vol. XVII der Goebeľschen Sammlung I, II, HI. G.-L. 
Heppner. 

Geschichte und Geographie (3 St): Gesch. der Rômer bis 476, nach Welter. Geographie von 
Europa. O.L. Haub. 

Mathematik (3 St): Wiederholung der 4 Species mit allg. Zeichen. Potenzenrechnung mit ganzen 
und negativen Exponenten. — Beendigung der Dreieckslehre. Viereck. Vielfache Uebung im 
Lósen geometr. Aufgaben. G.-L. Barthel. 

Naturgeschichte (2 St.): Zoologie und Botanik. O.-L. Hau b. 


Quarta. (2 Coetus.) 
Ordinarius: Gymnasiallehrer Meinertz. 
Religion: katholische (in je 2 Abtbeilungen) mit IIl.; — evangelische (2 St.): Sämmtliche Haupt- 
stücke des Katechismus Luthers mit Erklärung auswendig gelernt. Das I Hauptstück aus- 


führlich erklärt. Bibelstellen und Gesangbuchlieder gelernt. Biblische Geschichte: das Alte 
Testament bis zum Zeitalter der Könige, nach Preuss. Superintendent Annecke. 
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Deutsch (in 2 Abtheilungen je 2 St.): Lesen aus Bone I. Kontrole der Privatlektüre. Satzlehre- 
Vortragsübungen. Zweiwöchentliche Aufsätze. In Coet. 1 0.-L. Haub, in Coet. 2 G.-L. 
Barthel. 

Polnisch mit III. 

Latein (9 St): Eichert, chrestomathia lat. erstes Heft I—XIL, XVI—XXXII. Phaedr. fabul. 
lib. I, If, HI, fV. Wiederholung der Formenlehre. Syntax. cas, Acc. c. Inf, Particip. 
Uebersetzen aus Spiess. Extemporalien. Wöchentliche häusliche und Klassenarbeiten. Der 
Ordinarius. 

Griechisch (in 2 Abtheilungen je ô St.): Formenlehre bis zu den Vbb. in p. Uebersetzen aus Gott- 
schick’s E.-B. Häusliche und Klassenarbeiten. In Coet. 1 der Ordinarius, in Coet. 2 
Franz Schultz. 

Französisch (in 2 Abtheilungen je 2 St.j: Aus Plötz E.-B. vom 4.,Abschnitte bis zu Ende. Häus- 
liche und Klassenarbeiten. In Coet. 1 G.-L. Gand, in Ooet. 2 G.-L. Barthel. 

Geschichte und Geographie (in 2 Abtheilungen je 2 St.): Geschichte des Orients und Griechenlands 
bis 338 v. Chr., nach Welter. Geographie der aussereuropäischen Welttheile; Wiederholungen 
aus der Geographie von Europá. In Coet. 1 O.-L. Haub, in Coet, 2 Franz Schultz. 

Mathematik (3 St): Wiederholung der 4 Species, zusammengesetzte Rechnungsarten, Decimalbrüche ; 
die Rechnungen mit entgegengesetzten und algebr. Zeichen. — Einleitung in die Geometrie; 
die Lehre von den Linien, Winkeln und Dreiecken bis zur Kongruenz. Prof. Wichert. 


Quinta. (2 Coetus). 
Ordinarius von 1: Gymnasiallehrer Heppner, von 2: Gymnasiallehrer Gand. 

Religion (mit VI) a) katholische (in 2 nach der Muttersprache geschiedenen Abtheilungen je 
3 St.): Diöcesan-Katechismus 2. Hauptstück. Biblische Geschichte des N. T. Lie. Stenzel. — 
b) evangelische (3 $t.): 1. und 2. Hauptstück des Katechismus Luthers mit Erklärung ge- 
lernt und wiederholt aufgesagt; desgl. Gesangbuchlieder und kleine Gebete. Biblische Ge- 
schichte des A. T. mit Auswahl, naeh Preuss. Superintendent Annecke. 

Deutsch (in 2 Abtheilungen): Lesen aus Bone I. Grammatische Belehrungen und Uebungen. Wôchentl. 
1 häusliche Arbeit. In Coet. 1 der Ordinarius, in Coet. 2 O.-L. Haub [je 9 St] — 
Kombinirt mit VI nach Maassgabe der Religionsabtheilungen und parallel mit den resp. dritten 
Religionsstunden der anderen Abtheilungen: orthographische Uebungen. 0.-L. Haub und 
Ossowski [je 1 St.. 

Polnisch (2 St]: Grammatik nach Poplinski’s E.-B., Uebersetzungen der betr. Stücke. Orthograph. 
Uebungen, Memoriren kleiner Gedichte. Alle 14 Tage 1 Exercitium. O.-L. Lowihski. 

Latein (in 2 Abth. je 9 St.). Wiederholung und Vervollständigung des Pensums der Sexta. Abschluss 
der Formenlehre excl. Wortbildung. Gelegentlich beim Uebersetzen das Nothwendigste aus 
der Syntax (Ace. c. Inf. etc.). Uebersetzen der betreffenden lateinischen und deutschen Stücke 
sowie der Hälfte der Fabeln und Erzählungen des Uebungsbuchs. Vokabellernen. Wöchentliche 
häusliche Pensa, alle 14 Tage 1 Klassenarbeit. Der resp. Ordinarius. 

Französisch (3 8t): Nach Plötz E.-B. Abschnitt I—II. Pensa alle 14 Tage abwechselnd zu Hause 
und in der Klasse, bis Ostern in vereinigter Klasse G.-L. Gand, seit Ostern dieser in 
Coet. 2, G.-L. Barthel in Coet. 1. 

Geographie (3 St): Europa mit Ausschluss der Balkan-Halbinsel; eingehender Deutschland und 
Preussen. O.-L. Dr. Stein. 

Rechnen (in 2 Abth. je 4 St): Die 4 Species in unbenannten und benannten ganzen Zahlen. Bruch- 

rechnung. Uebungen im Kopf- und Tafelrechnen. Häusl. Aufgaben. G.-L. Barthel. 
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Sexta. (2 Coetus.) 


Ordinarius von Coetus 1: Kommissar. Lehrer Franz Schultz. 


von Coetus 2: G.-L. Dr. Schulz. 

Religion mit V. 

Deutsch (in 2 Abtheilungen): Lesen aus Bone I. Wiedererzühlen der gelesenen Stücke und privatim 
gelesenen Bücher. Redetheile: Flexionslehre. Deklamiren. In Coetus 1 der Ordinarius, 
in Coetus 2 bis Ostern G.-L. Barthel, seit Ostern der Ordinarius [je 3 St.]. — Ortho- 
graphische Uebungen s. Quinta [je 1 St]. 

Polnisch (2 St): Nach Wolinski-Schönke: Redetheile; Subst. Adj, Flexion derselben und Uebersetzen 
der betreflenden Stücke. Deklamationsübungen; orthographische Uebungen nach Diktaten und 
schriftliches Wiedergeben kleiner Erzählungen. G.-L. Dr. Schulz, 

Latein (in 2 Abtheilungen je 9 St.): Grammatik Cap. 1—54: Uebersetzen der entsprechenden Stücke 
des Uebungsbuchs.  Vokabellernen. Wöchentliche Haus- und Klassenarbeiten. Der res p 
Ordinarius. 

Geographie (2 St.): Vorbegriffe. Allgemeiner Ueberblick der gesammten Erdoberfläche, ausführlicher 
Europa. G.-L. Heppner. 

Rechnen (in 2 Abth. je 4 St.): Die 4 Species in unbenannten und benannten Zahlen. Bruchrechnung. 
Uebungen im Kopf- und Tafelrechnen. In Coet. 1 O.-L. Haub, in Coet. 2 G.-L. Barthel. 


Fertigkeiten. 

Schönschreiben nach Heinrig's Vorschriften in 2 sprachlich geschiedenen Abtheilungen der 
kombinirten VI u. V; je 2 St. (Rechtschreiben je 1 St. s. ob.) Zeichnen in VI, sowie in V nach 
Breysig (mathem. Figuren), in IV nach Vorlegeblättern; je 2 St. Gesang in VI: Anfangsgründe; 
einstimmige Lieder; in V desgl.: in IV: Wiederholung des früheren Pensums und Weiterführung; ein- 
und zweistimmige Ohoräle; je 2 St. Mit dem aus den besten Sängern aller Klassen gebildeten Chore 
wurden grössere einstimmige Stücke eingeübt, ebenso mit dem kath. Kirchenchore Kirchengesänge; 
je 1 St. Turnen fand in 2 Abtheilungen wöchentlich zweimal von 6—71/,, Exerciren sämmtlicher 
Schüler wöchentlich einmal von 5 bis 7 Uhr Nachmittags statt. Techn. Hülfslehrer Ossowski. 


Verzeichniss der eingeführten Lehrbücher. 


Martin, Religionshandbuch. Deharbe, grösserer Katechismus (deutsch, poln.). Diöcesan- 
katechismus (deutsch, poln.). Bibl, Geschichte von Schuster (deutsch, poln.). Die evang. Rel.- Hand- 
bücher sind oben benannt. Bone, deutsches Lesebuch Bd. I, II. — Lat. Grammatik v. Moiszisstzig ; 
dess. lat. Uebungsbuch für VI und V. Süpfle, Aufgaben Th. II. Spiess, Uebungsbuch. Bonnell, 
Vocabularium. — Griech. Gramm. von Buttmann. Gottschick, griech. Lesebuch. — Knebel, franz. 
Grammatik nebst Uebungsbuch von Hôchsten. Franz. Bibliothek von Goebel (s. oben.) Plötz, franz. 
Elementarbuch. — Hebr. Grammatik von Gesenius. — Poln. Grammatik von Szostakowski, dsgl von 
Popliňski ete. (s.oben), — Pütz, Grundriss der Geogr. und Geschichte Theil I, II, III. Welter, Weltgesch. I. 
Nieberding, Leitfaden der Erdkunde. — Koppe, Anfangsgründe der reinen Mathem. Th. I, II, III, IV; 
dess. Physik. Brettner. Rechenbuch. 


31 


Die Themata zu den Abiturienten-Aufsützen. 

Zu Ostern d. J.: a) Auf welchen Gründen beruht die Ehrfurcht vor dem Alter? b) Perniciem 
imminere reipublicae cuius cives a maiorum disciplina declinare coeperint ex Atheniensium et 
Romanorum historia repetitis comprobetur. 

Im Sommer d. J.: a) Charakterisirung der Personen in Góthe's Torquato Tasso. b) Cur Cato censorius 
graecas artes a Romanis disci noluerit. 


Die mathematischen Abiturienten-Prüfungs-Aufgaben. 
Zu Ostern: 


I) In einer geometrischen Proportion ist die Summa der ňusseren Glieder — a, die Summa der 
inneren Glieder = b, und die Summa der Kuben sämmtlicher Glieder = c gegeben; welche 


Proportion ist es? 


2) In einem rechtwinkligen Dreiecke ist die Summa der Hypotenuse und der auf ihr stehenden 
Höhe — a und die Seite des auf der Hypotenuse stehenden, eingezeichneten Quadrats — b 
gegeben; es sind die Seiten des Dreiecks auf algebraisehem Wege zu finden und die ge- 
fundenen Resultate geometriseh zu konstruiren. 

3) Es ist ein Dreieck geometrisch zu konstruiren und trigonometrisch zu lösen, zu welchem ge- 
geben sind die den Winkel an der Spitze halbirende gerade Linie = 1, die Höhe = h und 
der Radius des umgeschriebenen Kreises = >. 

4) Wie gross hat man die Höhe und die Radien der Grundflächen eines abgekürzten, geraden 


und senkrechten Kegels zu nehmen, wenn sein Kubikinhalt — J, das Verhältniss der beiden 
Radien wie m : n, und die Höhe die mittlere Proportionale zwischen den beiden Radien ist? 
Im Sommer: 
1) Es ist x u. y aus den Gleichungen zu finden: 
x 2 + 10 x + y = 19 —2 Vy (x + 5). 
x + 2 y = 13. 
In einem ländlichen Kreise ist die Einwohnerzahl in 12 Jahren von 512700 Seelen auf 650228 
Seelen gestiegen. Wie gross wird die Einwohnerzahl dieses Kreises nach ferneren 16 Jahren 
sein, wenn die Vermehrung in demselben Verhältnisse und zwar wie Zins von Zins ange- 
üommen wird, und wenn von dieser Zeit ab jährlich etwa 8500 Seelen auswandern? 
Zur geometrischen Konstruktion und trigonometrischen Lösung eines Dreiecks sind gegeben 
der Winkel an der Spitze y, der Radius des umgeschriebenen Kreises r und der des einge- 
schriebenen p. 
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= 


4) Bei einem senkrechten abgestumpften Kegel sind die beiden Radien der parallelen Grund- 
flächen r und g und der perpendikuläre Abstand dieser beiden Flächen h gegeben; in 
welchem Abstande von der unteren Fläche muss ein mit jenen Flächen paralleler Schnitt ge- 
führt werden, damit der untere Theil E des abgestumpften Kegels werde, und welches ist 
der Radius des schneidenden Kreises? 


Verfügungen von allgemeinerem Interesse. 


Kônigsberg, 27. August 1863 (—Berlin, 11. August 1863): Mittheilung des neuen Reglements 
über Eintritt ins Postfach, wonach 1) Post-Eleven nur auf Grund eines Maturitätszeugnisses von 
einem Gymnasium oder einer Realschule I. Ordnung, 2) Post - Expedienten - Anwürter nur nach 
mindestens einjährigem Besuch der Secunda eines Gymnasiums oder einer Realschule I, Ordnung in 
allen Lehrgegenständen; oder nach mindestens einjährigem Besuch der Prima einer Realschule II 
Ordnung in allen Lehrgegenständen; oder auf Grund des Abgangszeugnisses der Reife von einer an- 
"erkannten höheren Bürgerschule; 3) Post- Expeditions - Gehülfen nur bei nachgewiesener Reife für die 
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Secunda eines Gymnasiums, einer Realschule I. oder Il. Ordnung angenommen werden. — 2. September 
pr.: Die seitherige wissenschaftliche Hülfslehrerstelle wird zur 6. ordentliche Lehrerstelle 
erhoben. — 2. Oktober pr. (— Berlin, 24. September): In den Vorbereitungsklassen von Gymnasien 
und Realschulen ist weder im Lateinischen noch im Französischen, sondern nur in den Elementarfüchern 


Unterricht zu ertheilen, — 9. November pr.: Cirkular-Verfügung über Hebung, bessere Methode etc. des 
Zeichenunterrichts, — 23. December pr. (— Berlin, 16. December): Die 4. und 6. ordentliche Lehrer- 
stelle werden um je 50 Thlr. aus Centralfonds erhôht. — 21. December pr. (—Berlin, 21. December): 


Die Berechtigung zum einjährigen freiwilligen Militairdienste ist nicht bloss davon abhängig, dass ein 
Schüler ein halbes Jahr in Secunda gesessen, sondern dass er sich die Zufriedenheit seiner Lehrer im 
Betragen, Fleiss und in den Fortschritten erworben resp. den Anforderungen der Klasse wirklich ge- 
nügt habe. Bei der Versetzung nach Secunda ist besonders mit gewissenhafter Strenge zu verfahren.— 12, 
Februar 1864: Vom Jahre 1565 ab werden in hiesiger Provinz Direktoren-Konferenzen ins Leben 
treten. — 15. April c. Zur Beschaffung der neuen Pariser Ausg. von Henr. Stephani Thesaurus 
Graecus werden 150 Thlr. aus den Ueberschüssen bewilligt. — 21. April c. Die Remuneration für den 
Turnunterricht wird auf jährlich SO Thlr. erhöht. — 23. Mai c. (— Berlin, 18. Mai): Zukünftige Eleven 
des Kônigl. Gewerbe -Instituts haben sich vorher eine genügende Fertigkeit im Freihand- und 
Linearzeichnen zu erwerben, und haben sich die Zeichenlehrer der Gymnasien ete. solcher Schüler be- 
sonders anzunehmen. — 1. Juni c. Mittheilung der Bestimmungen über Ausbildung und Prüfung für 
den Kónigl. Forstverwaltungsdienst (vergl. Amtsblatt von 1864 No. 6—9). — 29. Juni c. (— Berlin, 
30. Juni): Ueber das bei beabsichtigter Einführung neuer Schulbücher zu beobachtende Verfahren. 


Chronik. 


Personal-Veränderungen. DurchVerfügung vom 31. August pr. wurde Herr 0. Meinertz 
als 4. ordentlicher Lehrer bestallt und am 9. September vereidigt. Mit dem Beginne des Schuljahrs 
ging Herr Gymnasiallehrer Kawezyňski, der im Sommer 1853 am hiesigen Gymnasium sein Probe- 
jahr angetreten hatte, und zuletzt die 3. ordentliche'Lehrerstelle bekleidete, nachdem er sich durch ein 
mehr als 10jähriges vom besten Erfolge gekröntes eifriges Wirken um die Anstalt verdient gemacht 
und auch bei seinen Oollegen ein dauerndes freundliches Andenken gesichert, zu einer besseren Stelle 
an das Gymnasium in Braunsberg ab. Hierauf rückten die seitherigen Inhaber der Stellen 4, 5, 6 um 
je eme Stelle vor. In die 6. aber wurde berufen der seitherige Kandidat des höheren Schulamts Herr 
Dr. Bernh. Augustin Schulz. Derselbe wurde am 20. August 1836 zu Deutsch -Crone geboren, be- 
suchte, nachdem er das damalige Progymnasium seiner Vaterstadt und darauf das Gymnasium zu 
Trzemeszno absolvirt hatte, die Hochschulen zu Münster, Tübingen und Greifswalde, Hierselbst pro- 
movirte er im Juni 1860 mit der Dissertation De Ciceronis consolatione et de ea quae fertur sub Ciceronis 
nomine und bestand im März 1861 die Examina pro facultate docendi, worauf er sofort am Gymnasium 
zu Deutsch - Groné sein Probejahr antrat, aber bereits zu Michaelis desselben Jahres dem Gymnasinm 
zu Kulm zur Aushülfe überwiesen wurde. Seine Vereidigmng als ordentl. Lehrer dahier erfolgte am 
14, Dec. pr. — Mit dem 16. Oktober pr. wurde der seitherige Kandidat des hóheren Schulamts Herr 
Aug. Altendorf als Vorsteher und l.Lehrer einer inHeilsberg zu gründenden hóheren Bürgerschule ab- 
berufen, nachdem er dem hiesigen Gymnasium 1!/ Jahr lang gewissenhafte aushülfliche Dienste geleistet. 
Zur ‚weiteren Aushülfe trat gemäss Verfügung vom 12, Oktober pr. der Kandidat des höheren Schul- 
amtes Herr Franz Schultz ein. Geboren am 2. Juli 1841 zu Altschottland bei Danzig, besuchte er 
vom Jahre 1850—59 das Gymnasium zu Danzig, hierauf die Universität zu Königsberg bis Michaelis 
1862, worauf er Mitglied des pädagog. Seminars daselbst wurde und gleichzeitig sein Probejahr am 
Collegium Fridericianum abhielt und im Sommer 1863 die Examina pro facultate docendi bestand. — 
Gemäss Verfügung vom 7. December pr. wurde der seitherige prov. Religionslehrer Lie. Theol. Herr 


Joh. Stenzel zum definitiven Rel.-Lehrer ernannt und am 17. ejusd. als solcher vereidigt, so dass 
nunmehr sämmtliche Stellen definitiv besetzt sind. 

Feierlichkeiten uud andere Vorgänge. Die Eröffnung des Schuljahres erfolgte Don- 
nerstag den 24, September pr. mit feierl Hochamte. — Der Geburtstag Sr. Majestät wurde, so 
gut es bei dem Mangel einer Aula angeht, nach vorgängigem Hochamte, durch einen Gesang-, Rede- und 
Deklamationsakt begangen. Die Festrede hielt Hr. O. Meinertz. — Am 7. Juni begleitete das Gymnasium 
zum Friedhofe die Leiche des in einem Fischteiche verunglückten, talentvollen Quartaners Gierlich. — 
Nach voraufgegangenem besonderen Religionsunterrichte wurden am 30. Juni 36 Schüler feierlich zur ersten 
heiligen Kommunion geführt. Der allgemeine Empfang der heiligen Sakramente hatte in herkömmlicher 
Weise in jedem Tertiale einmal Statt. Den Herren Geistlichen, welche hierbei bereitwillige Aushülfe ge- 
leistet, sei hier im Namen der Anstalt öffentlich der ergebenste Dank ausgesprochen. — Die eingeseg- 
neten evangelischen Schüler gingen im Laufe des Jahres, von ihrem Religionslehrer Hrn. Superinten- 
denten Annecke vorbereitet, wiederholt zum heiligen Abendmahle. — Am 7. März €. fand mündliche 
Abiturienten-Prüfung unter dem Vorsitze des Kgl. Kommissars Hrn. Provinzial-Schulraths, Ritters 
ete, Dr. Dillenburger statt; es erhielten das Zeugniss der Reife Ferd. Ohl, geb. 24. Januar 42 zu 
Rosenberg Kr. Danzig, Schüler der Anstalt,seit Herbst 55, und Paul Podwiardowski, geb. zu Wentfin 
Kr. Bromberg 11. März 40, Schüler der Anstalt seit 56. — Zum Sommer-Termine hatten sich gemel- 
det 14 Abiturienten. Das weitere Resultat kann wegen späten mündlichen Examens erst im nächsten 
Jahresberichte mitgetheilt werden. — Die Ferien zu Weihnachten, Ostern und Pfingsten waren genau 
nach den bestehenden Vorschriften abgegránzt. Ferienunterricht konnte wegen mangelnder Theil- 
nahme nicht ins Leben treten. 

Zum 50jährigen Dienstjubilàum des hochverehrten Chefs des Provinzial-Schul-Kollegiums, 
Sr. Excellenz des Herrn Staatsministers, Ritters höchster Orden, Oberpräsidenten ete. Dr. Eichmann 
— im August pr. — erlaubte sich die Anstalt ihren Glückwünschen durch Ueberreichung einer Votivtafel 
in Lapidarschrift mit folgendem Wortlaute Ausdruck zu geben: 

Q./B. F. F. F. Q. E. 
Viro excellentissimo 
honorum dignitate splendidissimo multis nominibus illustrissimo iuris utriusque doctori 
Francisco Eiehmann 
ante decem haec lustra patriae primum consecrato 
in bellis pro rege regnoque cum deo susceptis pietatis fortitudinis laude insignito laureaque ornato 
mox 
ob eximiam ingenii indolem insignemque multiplicis virtutis praestantiam 
ad amplissima munera ae summos honores evecto 
ad interiora priucipis consilia aggregato 
provineiae rhenanae olim moderatori sapientissimo 
tum 
regis augustissimi potentissimi Friderici Guilelmi IV 
summo consiliario atque administro 
nune 
nostrae provineiae praesidi prudentissimo sollertissimo humanissimo 
quum omni harum regionum prosperitati strenue fortiterque consulenti 
tum singulari studio et liberalitate artes ingenuas ac litteras colenti atque promoventi 
grandi rerum nostrarum decori columinique 
sacra semisecularia 
vitae in iuvanda et ornanda civitate tanta cum gloria consumptae 
qua par est pietate ac verecundia congratulantur 
gymnasii catholici regii Conicensis 
director et collegae. 5 
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Imgleichen beehrte sich die Anstalt zum 50jährigen Dienstjubilium des hochverehrten Chefs 
des katholischen Unterrichtswesens, Geheimen Ober-Regierungsrathes, vortragenden Rathes im Ministe- 
rium etc., Ritters des R. A.-O. 2. Ol. mit Stern etc., Herrn Dr, Brüggemann — im Januar d. J. — 
eine Votivtafel nachstehenden Wortlautes an denselben zu übersenden: 

0. B. F. F. F. Q. E. 
Viro illustrissimo multis nominibus praestantissimo 
Theodoro Brueggemann 
philosophiae doctori, regi borussorum potentissimo a consiliis intimis, equiti ordinis aquilae rubrae 
secundae classis cet. cet, 
qui 
ante decem haec lustra admodum adulescens propter rarum indolis splendorem laetissimamque doctrinae 
sementem primum publicum munus ingressus atque clarissimorum professorum id temporis gymna- 
sium Duesseldorpiense illustrantium collegio adscriptus, tanta mox sollertia tanta disciplinarum 
varietate elucebat, ut, qua aetate aliis mortalibus vix inaugurari solet industriae curriculum, ad ipsam 
gymnasii illius celeberrimi gubernationem admoveretur, in regenda autem illa musarum sede supra 
quam dici potest prudentem peritum humanum sese praestabat ac bonorum omnium aestimationem et 
amorem adeo sibi conciliabat, ut memoria eius nunquam ibi interitura sit; 
inde postquam et gymnasii et urbis per bis novenos annos lumen fait magnamque egregiorum disci- 
pulorum nune vel ampli 


mis muneribus fungentium vel litterarum artiumque gloria perfruentium fre- 
guentiam ad humanitatem informavit, ad universae rei scholastieae apud Rhenanos administrationem 
Gonfluentes vocatus mirifice de provincia promeruit; 
fama vero intelligentiae strenuitatis virtutis magis magisque pererebrescente, ut mentis aciem non iam 
per unam provinciam sed per totum regnum dirigeret, in ipsum Borussiae caput regis augustissimi 
iussu accitus, in sanctius eius consilium assedit, ubi ad altiores deinceps dignitatis gradus evectus per 
quinque iam lustra religionis litterarum artium decus columenque ac regni per varia rerum diseri- 
mina firmissimum praesidium 
eximio ingenii acumine subtilissima rerum hominumque cognitione indefessa industria excellens 
quum omnium quae ad res sacras ae scholasticas et omnino ad salutem publieam spectant legum 
institutionumque et in summo optimatium conventu et in eorum qui principi sunt a sacris consilio auctor 
gravissimus defensor eloquentissimus tum vero litterarum quaeque eas eolunt tuenturque institutorum 
fautor semper exstitit benevolentissimus: 
tali tantoque viro 
sacra semisecularia 
vitae tot tantisque meritis ornatae 
a. d. XV. eal. Febr. celebranda 
qua par est pietate ac verecundia 
neque vinculorum artiorum quae per fratrem dilectissimum superiorem suum rectorem praematura eheu 
morte ereptum intercedunt nón memor 
gratulatur 
gymnasium catholicum regium Conicense 
deumque precatur ter optimum maximum ut viridi florens senectute diu 
. laetus intersit populo colenti. 
Q. D. T.:0. M: B. Y. 
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Statistisches. 


1. Schülerzahl. 


Seit dem Wiederbeginn des Schuljahres am 24. Sept. pr. nahmen am Unterrichte Theil in 
L 31, H. 47, III A, 37, III B. 33, IV1. und 2. 62, VI. und 2. 70, VI1. und 2. 99, zusammen = 379 
Schüler. Von denselben waren 196 katholischer, 149 evangelischer, 34 jüdischer Konfession. Neu 
aufgenommene waren darunter 109; bis zum Schlusse des Programmes waren abgegangen im Laufe des 
Schuljahres 47, gestorben 1, augenblicklicher Bestand 331. 


2. Unterrichtsmittel. 


Die Gymnasial-Bibliothek (Verwalter Hr. Prof. Dr. Moiszisstzig) wurde durch werth- 
volle Geschenke des Königl. Ministeriums, der Frau von Podiaska, der Buchhandlungen Hirt zu Bres- 
lau, Teubner zu Leipzig, ausserdem durch Anschaffungen aus dem diesjährigen Bibliotheksfonds (220 resp. 
250 Thlr.), sowie aus einer ausserordentlichen Zulage von 150 Thlr. nicht unbeträchtlich erweitert, imgleichen 
die deutsche Schüler-Lese-Bibliothek (Verw. Hr. O.-L. Dr. Stein) aus dem desfallsigen Etat und 
die polnische Schüler-Lese-Bibliothek (Verw. Hr. O.-L. Lowiňskí) aus den freiwilligen Bei- 
trägen der Schüler; letztere beliefen sich auf 20 Thlr. 121/ Sgr.; Herr Vikar Fregin schenkte dazu 
2 Thlr. — Die Schulbücher-Sammlung im Konvikte erfuhr neuen Zuwachs durch Anschaffungen aus 
den Leihbeträgen und einer Schenkung des Herrn Dekan Kloka zu Neumark von 3 Thlrn., sowie durch 
Büchersehenkungeu des Hrn. Buchh. Wollsdorf und eines Ungenannten. 


3. Stiftungen, Unterstützungen etc. 


Die vom Herrn Professor Dr. Moiszisstzig auch in diesem Jahre mit uneigennütziger Ge- 
wissenhaftigkeit verwaltete (3 ymnasial-Kranken-Kasse wies auf 


Einnahme im Jahre 1563/4 . . . . . . . . 175 Thlr. 23 Sgr. 9 Pf. 
corvum ee EY A NE ee ERES I SORTE 
ROUGE VE ET 52 Thir. 3 Sgr. 3 Pf. 
vom Jahre 15623 . . ...... SOL. „ "SEINS Ó 
Summa der Bestände . . .652 Thlr. 14 Sgr. 9 Pf. 


welche zu 5% sicher angelegt sind. 

Das Hochw. Bischöfl. General-Vikariat-Amt von Kulm hat durch Erlass vom 31. De- 
cember 1863 die Summe von 3! Thlrn und durch Erlass vom 2. Juli c. die Summe von 34 Thlrn 
geeigneten Aspiranten des Priesterstandes, sowie das Lamke’sche Stipendium (29 Thlr. 22 Sgr. 6 Pf.) 
dem Anton Tomaszewski (1), das Kretek’sche (24 Thlr. 15 Sgr.) dem August Hackert (1), das Schultz’ 
sche (15 Thlr.) dem Bernhard Poeplau (HE) zufliessen lassen. 

Von den an der Gymnasial-Kasse zu erhebenden Legaten bezieht das v. Radzieski’sche 
(50 Thlr.) der Neopresbyter Herr Phil. stud. Ograbiszewski, das Splettstösser'sche (10 Thlr. 51/; Sgr.) Christ. 
Bublitz (V), das v. Derengowski'sehe (31/4 Thlr.) Jos. Zander (IB), das Pysnicki'sche (3 Thlr. 271/; Sgr.) 
Sily. Kurlandt (IH A). 

Der Verein zur Unterstützung der studirenden Jugend Westpreussens hat durch 
Herrn Lie, Stenzel circa 100 Thlr. an dürftige Schüler vertheilen lassen. 

Von den erledigten Freistellen im Konvikte (Inspektor Herr Religions-Lehrer Lic. Stenzel) 
erhielt No, I Fetke (ILA), No. II Spohn (dafür später Talaska aus HA), No. VI Malicki (HA), 
No. IX Loeper (IA). Im Alumnate (Inspektor wie vorhin) fanden 25 Schüler freie Wohnung. 


IRR 


36 


Die Herren Aerzte der Stadt haben auch in diesem Jahre ihre Menschenfreundlichkeit durch 
unentgeltliche Behandlung erkrankter Schüler wiederum glänzend bewährt. Auch durch Freitische und 
andere Wohlthaten ist ärmeren Schülern vielfache Unterstützung zu Theil geworden. 

Allen genannten und ungenannten Geschenkgebern und Wohlthätern der 
Anstalt undihrer Schüler sei hiermitder wärmste und ergebenste Dank ausgesprochen! 


Die Schlussfeierlichkeiten 


erfolgen der Art, dass am 11. August 8— 1? Uhr Vormittags und 3—5 Uhr Nachmittags Öffentliche 
Prüfung, am 12. aber, nach voraufgegangenem Hochamte, in Verbindung mit einem Rede-, Deklama- 
tions- und Gesang-Akte, die Entlassung der Abiturienten und die Verkündigung des Ascensus 
stattfindet. 


Zur Nachricht. 


Das neue Schuljahr wird eröffnet Mittwoch den 21. September c., Morgens S Uhr, mit 
feierlichem Hochamte. Zur Aufnahme neuer Schüler bin ich die ‚beiden Tage vorher von 9— 12 Uhr 
Vormittags und 2—5 Uhr Nachmittags in meinem Amtszimmer anzutreffen.. Auswärtige Schüler dürfen 
in keinem Quartier untergebracht werden, welches die Schule für unangemessen hält, namentlich nicht 
in Wirthshäusern, Schenken und Militair-Quartieren. 

Zufolge Cirkular-Verfügung vom 20. Januar 1563 dürfen an keinem Gymnasium Schüler vor 
Ablauf eines vollen halben Jahres, auch nicht, wenn sie seitdem privatisirt haben, zur Prüfung für 
eine höhere Klasse zugelassen werden, als die ist, worauf das letzte Zeugniss lautet. Daher können 
Gesuche um Nachprüfungen nicht berücksichtigt werden, und wollen sich die Angehörigen unreif 
befundener Schüler keine vergebliche Mühe machen. 


Der Direktor. 


